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The sources from which the following History of Korea is drawn are almost purely Korean. For ancient and medieval history the Tong-sa Kang-yo has been mainly followed. This is an abstract in nine volumes of the four great ancient histories of the country. The facts here found were verified by reference to the Tong-guk Tong-gam, the most complete of all existing ancient histories of the country. Many other works on history, geography and biography have been consulted, but in the main the narrative in the works mentioned above has been followed.


A number of Chinese works have been consulted, especially the Mun-hon Tong-go wherein we find the best description of the wild tribes that occupied the peninsula about the time of Christ.


It has been far more difficult to obtain material for compiling the history of the past five centuries. By unwritten law the history of no dynasty in Korea has ever been published until after its fall. Official records are carefully kept in the government archives and when the dynasty closes these are published by the new dynasty. There is an official record which is published under the name of the Kuk-cho Po-gam but it can in no sense be called a history, for it can contain nothing that is not complimentary to the ruling house and, moreover, it has not been brought down even to the opening of the 19th century. It has been necessary therefore to find private manuscript histories of the dynasty and by uniting and comparing them secure as accurate a delineation as possible of the salient features of modern Korean history. In this I have enjoyed the services of a Korean scholar who has made the history of this dynasty a special study for the past twenty-five years and who has had access to a large number of private manuscripts. I withhold his name by special request. By special courtesy I have also been granted access to one of the largest and most complete private libraries in the capital. Japanese records have also been consulted in regard to special points bearing on the relations between Korea and Japan.


A word must be said in regard to the authenticity and credibility of native Korean historical sources. The Chinese written character was introduced into Korea as a permanent factor about the time of Christ, and with it came the possibility of permanent historical records. That such records were kept is quite apparent from the fact that the dates of all solar eclipses have been carefully preserved from the year 57 B.C. In the next place it is worth noticing that the history of Korea is particularly free from those great cataclysms such as result so often in the destruction of libraries and records. Since the whole peninsula was consolidated under one flag in the days of ancient Sil-la no dynastic change has been effected by force. We have no mention of any catastrophe to the Sil-la records: and Sil-la merged into Koryŭ and Koryŭ into Cho-sŭn without the show of arms, and in each case the historical records were kept intact. To be sure, there have been three great invasions of Korea, by the Mongols, Manchus and Japanese respectively, but though much vandalism was committed by each of these, we have reason to believe that the records were not tampered with. The argument is three-fold. In the first place histories formed the great bulk of the literature in vogue among the people and it was so widely disseminated that it could not have been seriously injured without annihilating the entire population.


In the second place these invasions were made by peoples who, though not literary themselves, had a somewhat high regard for literature, and there could have been no such reason for destroying histories as might exist where one dynasty was forcibly ejected by another hostile one. In the third place the monasteries were the great literary centers during the centuries preceding the rise of the present dynasty, and we may well believe that the Mongols would not seriously molest these sacred repositories. On the whole then we may conclude that from the year 57 B.C. Korean histories are fairly accurate. Whatever comes before that is largely traditional and therefore more or less apocryphal.


One of the greatest difficulties encountered is the selection of a system of romanisation which shall steer a middle course between the Scilla of extreme accuracy and the Charybdis of extreme simplicity. I have adopted the rule of spelling all proper names in a purely phonetic way without reference to the way they are spelled in native Korean. In this way alone can the reader arrive at anything like the actual pronunciation as found in Korea. The simple vowels have their continental sounds: a as in “father,” i as in “ravine,” o as in “rope” and u as in “rule.” The vowel e is used only with the grave accent and is pronounced as in the French “recit.” When a vowel has the short mark over it, it is to be given the flat sound: ă as in “fat,” ŏ as in “hot,” ŭ as in “nut.” The umlaut ö is used but it has a slightly more open sound thanthan in German. It is the “unrounded o” where the vowel is pronounced without protruding the lips. The pure Korean sound represented by oé is a pure diphthong and is pronounced by letting the lips assume the position of pronouncing o while the tongue is thrown forward as if to pronounce the short e in “met.” Eu is nearly the French eu but with a slightly more open sound. As for consonants they have their usual sounds, but when the surds k, p or t in the body of a word are immediately preceded by an open syllable or a syllable ending with a sonant, they change to their corresponding sonants: k to g, p to b and t to d. For instance, in the word Pak-tu, the t of the tu would be d if the first syllable were open. No word begins with the sonants g, b or d.


In Korean we have the long and short quantity in vowels. Han may be pronounced either simply han or longer haan, but the distinction is not of enough importance to compensate for encumbering the system with additional diacritical marks.


In writing proper names I have adopted the plan most in use by sinologues. The patronymic stands alone and is followed by the two given names with a hyphen between them. All geographical names have hyphens between the syllables. To run the name all together would often lead to serious difficulty, for who would know, for instance, whether Songak were pronounced Son-gak or Song-ak?


In the spelling of some of the names of places there will be found to be a slight inconsistency because part of the work was printed before the Korea Branch of the Royal Asiatic Society had determined upon a system of romanization, but in the main the system here used corresponds to that of the Society.


This is the first attempt, so far as I am aware, to give to the English reading public a history of Korea based on native records, and I trust that in spite of all errors and infelicities it may add something to the general fund of information about the people of Korea.


H.B.H.


Seoul, Korea, 1905.
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Geography is the canvas on which history is painted. Topography means as much to the historian as to the general. A word, therefore, about the position of Korea will not be out of place.


The peninsula of Korea, containing approximately 80,000 square miles, lies between 33° and 43° north latitude, and between 124° 30′ and 130° 30′ east longitude. It is about nine hundred miles long from north to south and has an average width from east to west of about 240 miles. It is separated from Manchuria on the northwest by the Yalu or Am-nok River, and from Asiatic Russia on the northeast by the Tu-man River. BetweenBetween the sources of these streams rise the lofty peaks of White Head Mountain, called by the Chinese Ever-white or Long-white Mountain. From this mountain whorl emanates a range which passes irregularly southward through the peninsula until it loses itself in the waters of the Yellow Sea, thus giving birth to the almost countless islands of the Korean archipelago. The main watershed of the country is near the eastern coast and consequently the streams that flow into the Japan Sea are neither long nor navigable, while on the western side and in the extreme south we find considerable streams that are navigable for small craft a hundred miles or more. While the eastern coast is almost entirely lacking in good harbors the western coast is one labyrinth of estuaries, bays and gulfs which furnish innumerable harbors. It is on the western watershed of the country that we will find most of the arable land and by far the greater portion of the population.


We see then that, geographically, Korea’s face is toward China and her back toward Japan. It may be that this in part has moulded her history. During all the centuries her face has been politically, socially and religiously toward China rather than toward Japan.


The climate of Korea is the same as that of eastern North America between the same latitudes, the only difference being that in Korea the month of July brings the “rainy season” which renders nearly all roads in the interior impassable. This rainy season, by cutting in two the warmer portion of the year, has had a powerful influence on the history of the country; for military operations were necessarily suspended during this period and combatants usually withdrew to their own respective territories upon its approach.


The interior of Korea is fairly well wooded, although there are no very extensive tracts of timber land. A species of pine largely predominates but there is also a large variety of other trees both deciduous and evergreen.


Rice is the staple article of food throughout most of the country. Among the mountain districts in the north where rice cannot be grown potatoes and millet are largely used. An enormous amount of pulse is raised, almost solely for fodder, and other grains are also grown. The bamboo grows sparsely and only in the south. Ginseng is an important product of the country.


The fauna of Korea includes several species of deer, the tiger, leopard, wild pig, bear, wolf, fox and a large number of fur bearing animals among which the sable and sea-otter are the most valuable. The entire peninsula is thoroughly stocked with cattle, horses, swine and donkeys, but sheep are practically unknown. The fisheries off the coast of Korea are especially valuable and thousands of the people earn a livelihood on the banks. Pearls of good quality are found. Game birds of almost infinite variety exist and all the commoner domestic birds abound.


As to the geology of the country we find that there is a back bone of granite formation with frequent outcroppings of various other forms of mineral life. Gold is extremely abundant and there are few prefectures in the country where traces of it are not found. Silver is also common. Large deposits of coal both anthracite and bituminous have been discovered, but until recently little has been done to open up the minerals of the country in a scientific manner.


Ethnologically we may say that the people are of a mixed Mongolian and Malay origin, although this question has as yet hardly been touched upon. The language of Korea is plainly agglutinative and may, without hesitation, be placed in the great Turanian or Scythian group.


The population of Korea is variously estimated from ten to twenty millions. We shall not be far from the truth if we take a middle course and call the population thirteen millions. Somewhat more than half of the people live south of a line drawn east and west through the capital of the country.







PART I


ANCIENT KOREA




Table of Contents










Chapter I.




Table of Contents







Tan-gun … his antecedents … his origin … he becomes king … he teaches the people … his capital … he retires … extent of his kingdom … traditions … monuments.


In the primeval ages, so the story runs, there was a divine being named Whan-in, or Che-Sŏ: “Creator.” His son, Whan-ung, being affected by celestial ennui, obtained permission to descend to earth and found a mundane kingdom. Armed with this warrant, Whan-ung with three thousand spirit companions descended upon Ta-băk Mountain, now known as Myo-hyang San, in the province of P’yŭng-an, Korea. It was in the twenty-fifth year of the Emperor Yao of China, which corresponds to 2332 B.C.


He gathered his spirit friends beneath the shade of an ancient pak-tal tree and there proclaimed himself King of the Universe. He governed through his three vice-regentsvice-regents, the “Wind General,” the “Rain Governor,” and the “Cloud Teacher,” but as he had not yet taken human shape, he found it difficult to assume control of a purely human kingdom. Searching for means of incarnation he found it in the following manner.


At early dawn, a tiger and a bear met upon a mountain side and held a colloquy.


“Would that we might become men” they said. Whan-ung overheard them and a voice came from out the void saying, “Here are twenty garlics and apiece of artemisia for each of you. Eat them and retire from the light of the sun for thrice seven days and you will become men.”


They ate and retired into the recesses of a cave, but the tiger, by reason of the fierceness of his nature, could not endure the restraint and came forth before the allotted time; but the bear, with greater faith and patience, waited the thrice seven days and then stepped forth, a perfect woman.


The first wish of her heart was maternity, and she cried, “Give me a son.” Whan-ung, the Spirit King, passing on the wind, beheld her sitting there beside the stream. He circled round her, breathed upon her, and her cry was answered. She cradled her babe in moss beneath that same pak-tal tree and it was there that in after years the wild people of the country found him sitting and made him their king.


This was the Tan-gun, “The Lord of the Pak-tal Tree.” He is also, but less widely, known as Wang-gŭm. At that time Korea and the territory immediately north was peopled by the “nine wild tribes” commonly called the Ku-i. Tradition names them respectively the Kyŭn, Pang, Whang, Făk, Chŭk, Hyŭn, P‘ung, Yang and U. These, we are told, were the aborigines, and were fond of drinking, dancing and singing. They dressed in a fabric of woven grass and their food was the natural fruits of the earth, such as nuts, roots, fruits and berries. In summer they lived beneath the trees and in winter they lived in a rudely covered hole in the ground. When the Tan-gun became their king he taught them the relation of king and subject, the rite of marriage, the art of cooking and the science of house building. He taught them to bind up the hair by tying a cloth about the head. He taught them to cut down trees and till fields.


The Tan-gun made P‘yŭng-yang the capital of his kingdom and there, tradition says, he reigned until the coming of Ki-ja, 1122 B.C. If any credence can be given this tradition it will be by supposing that the word Tan-gun refers to a line of native chieftains who may have antedated the coming of Ki-ja.


It is said that, upon the arrival of Ki-ja, the Tan-gun retired to Ku-wŭl San (in pure Korean A-sa-dal) in the present town of Mun-wha, Whang-hă Province, where he resumed his spirit form and disappeared forever from the earth. His wife was a woman of Pi-sŏ-ap, whose location is unknown. As to the size of the Tan-gun’s kingdom, it is generally believed that it extended from the vicinity of the present town of Mun-gyŭng on the south to the Heuk-yong River on the north, and from the Japan Sea on the east to Yo-ha (now Sŭng-gyŭng) on the west.


As to the events of the Tan-gun’s reign even tradition tells us very little. We learn that in 2265 B.C. the Tan-gun first offered sacrifice at Hyŭl-gu on the island of Kang-wha. For this purpose he built an altar on Mari San which remains to this day. We read that when the great Ha-u-si (The Great Yü), who drained off the waters which covered the interior of China, called to his court at To-san all the vassal kings, the Tan-gun sent his son, Pu-ru, as an envoy. This was supposed to be in 2187 B.C. Another work affirms that when Ki-ja came to Korea Pu-ru fled northward and founded the kingdom of North Pu-yŭ, which at a later date moved to Ka-yŭp-wŭn, and became Eastern Pu-yŭ. These stories show such enormous discrepancies in dates that they are alike incredible, and yet it may be that the latter story has some basis in fact, at any rate it gives us our only clue to the founding of the Kingdom of Pu-yŭ.


Late in the Tan-gun dynasty there was a minister named P‘ăng-o who is said to have had as his special charge the making of roads and the care of drainage. One authority says that the Emperor of China ordered P‘ăng-o to cut a road between Ye-măk, an eastern tribe, and Cho-sŭn. From this we see that the word Cho-sŭn, according to some authorities, antedates the coming of Ki-ja.


The remains of the Tan-gun dynasty, while not numerous, are interesting. On the island of Kang-wha, on the top of Mari San, is a stone platform or altar known as the “Tan-gun’s Altar,” and, as before said, it is popularly believed to have been used by the Tan-gun four thousand years ago. It is called also the Ch’am-sŭng Altar. On Chŭn-dung San is a fortress called Sam-nang which is believed to have been built by the Tan-gun’s three sons. The town of Ch’un-ch’ŭn, fifty miles east of Seoul, seems to have been an important place during this period. It was known as U-su-ju, or “Ox-hair Town,” and there is a curious confirmation of this tradition in the fact that in the vicinity there is today a plot of ground called the U-du-bol, or “Ox-head Plain.” A stone tablet to P’ang-o isP’ang-o is erected there. At Mun-wha there is a shrine to the Korean trinity, Whan-in, Whan-ung and Tan-gun. Though the Tan-gun resumed the spirit form, his grave is shown in Kang-dong and is 410 feet in circumference.
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Ki-ja … striking character … origin … corrupt Chu … story of Tal-geui. … Shang dynasty falls. … Ki-ja departs … route … destination … allegience to China … condition of Korea. … Ki-ja’s companions … reforms … evidences of genius … arguments against Korean theory … details of history meager. … Cho-sun sides against China … delimitation of Cho-sun … peace with Tsin dynasty. … Wi-man finds asylum … betrays Cho-sun. … Ki-jun’s flight.


Without doubt the most striking character in Korean history is the sage Ki-ja, not only because of his connection with its early history but because of the striking contrast between him and his whole environmentenvironment. The singular wisdom which he displayed is vouched for not in the euphemistic language of a prejudiced historian but by what we can read between the lines, of which the historian was unconscious.


The Shang, or Yin, dynasty of China began 1766 B.C. Its twenty-fifth representative was the Emperor Wu-yi whose second son, Li, was the father of Ki-ja. His family name was Cha and his surname Su-yu, but he is also known by the name Sö-yŭ. The word Ki-ja is a title meaning “Lord of Ki,” which we may imagine to be the feudal domain of the family. The Emperor Chu, the “Nero of China” and the last of the dynasty, was the grandson of Emperor T’ă-jŭng and a second cousin of Ki-ja, but the latter is usually spoken of as his uncle. Pi-gan, Mi-ja and Ki-ja formed the advisory board to this corrupt emperor.


All that Chinese histories have to say by way of censure against the hideous debaucheries of this emperor is repeated in the Korean histories; his infatuation with the beautiful concubine, Tal-geui; his compliance with her every whim; his making a pond of wine in which he placed an island of meat and compelled nude men and women to walk about it, his torture of innocent men at her request by tying them to heated brazen pillars. All this is told in the Korean annals, but they go still deeper into the dark problem of Tal-geui’s character and profess to solve it. The legend, as given by Korean traditiontradition, is as follows.


The concubine Tal-geui was wonderfully beautiful, but surpassingly so when she smiled. At such times the person upon whom she smiled was fascinated as by a serpent and was forced to comply with whatever request she made. Pondering upon this, Pi-gan decided that she must be a fox in human shape, for it is well known that if an animal tastes of water that has lain for twenty years in a human skull it will acquire the power to assume the human shape at will. He set inquiries on foot and soon discovered that she made a monthly visit to a certain mountain which she always ascended alone leaving her train of attendants at the foot. Armed detectives were put on her track and, following her unperceived, they saw her enter a cave near the summit of the mountain. She presently emerged, accompanied by a pack of foxes who leaped about her and fawned upon her in evident delight. When she left, the spies entered and put the foxes to the sword, cutting from each dead body the piece of white fur which is always found on the breast of the fox. When Tal-geui met the emperor some days later and saw him dressed in a sumptuous white fur robe she shuddered but did not as yet guess the truth. A month later, however, it became plain to her when she entered the mountain cave and beheld the festering remains of her kindred.


On her way home she planned her revenge. Adorning herself in all her finery, she entered the imperial presence and exerted her power of fascination to the utmost. When the net had been well woven about the royal dupe, she said,she said,


“I hear that there are seven orifices in the heart of every good man. I fain would put it to the test.”


“But how can it be done?”


“I would that I might see the heart of Pi-gan;” and as she said it she smiled upon her lord. His soul revolted from the act and yet he had no power to refuse. Pi-gan was summoned and the executioner stood ready with the knife, but at the moment when it was plunged into the victim’s breast he cried,


“You are no woman; you are a fox in disguise, and I charge you to resume your natural shape.”


Instantly her face began to change; hair sprang forth upon it, her nails grew long, and, bursting forth from her garments, she stood revealed in her true character—a white fox with nine tails. With one parting snarl at the assembled court, she leaped from the window and made good her escape.


But it was too late to save the dynasty. Pal, the son of Mun-wang, a feudal baron, at the head of an army, was already thundering at the gates, and in a few days, a new dynasty assumed the yellow and Pal, under the title Mu-wang, became its first emperor.


Pi-gan and Mi-ja had both perished and Ki-ja, the sole survivor of the great trio of statesmen, had saved his life only by feigning madness. He was now in prison, but Mu-wang came to his door and besought him to assume the office of Prime Minister. Loyalty to the fallen dynasty compelled him to refuse. He secured the Emperor’s consent to his plan of emigrating to Cho-sŭn or “Morning Freshness,” but before setting out he presented the Emperor with that great work, the Hong-bŭm or “Great-Law,” which had been found inscribed upon the back of the fabled tortoise which came up out of the waters of the Nak River in the days of Ha-u-si over a thousand years before, but which no one had been able to decipher till Ki-ja took it in hand. Then with his five thousand followers he passed eastward into the peninsula of Korea.


Whether he came to Korea by boat or by land cannot be certainly determined. It is improbable that he brought such a large company by water and yet one tradition says that he came first to Su-wŭn, which is somewhat south of Chemulpo. This would argue an approach by sea. The theory which has been broached that the Shantung promontory at one time joined the projection of Whang-hă Province on the Korean coast cannot be true, for the formation of the Yellow Sea must have been too far back in the past to help us to solve this question. It is said that from Su-wŭn he went northward to the island Ch’ŭl-do, off Whang-hă Province, where today they point out a “Ki-ja Well.” From there he went to P‘yŭng-yang. His going to an island off Whang-hă Province argues against the theory of the connection between Korea and the Shantung promontory.
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A TABLET TO KI-JA.








In whatever way he came, he finally settled at the town of P‘yŭng-yang which had already been the capital of the Tan-gun dynasty. Seven cities claimed the honor of being Homer’s birth place and about as many claim to be the burial spot of Ki-ja. The various authorities differ so widely as to the boundaries of his kingdom, the site of his capital and the place of his interment that some doubt is cast even upon the existence of this remarkable man; but the consensus of opinion points clearly to P‘yŭng-yang as being the scene of his labors.


It should be noticed that from the very first Korea was an independent kingdom. It was certainly so in the days of the Tan-gun and it remained so when Ki-ja came, for it is distinctly stated that though the Emperor Mu-wang made him King of Cho-sŭn he neither demanded nor received his allegience as vassal at that time. He even allowed Ki-ja to send envoys to worship at the tombs of the fallen dynasty. It is said that Ki-ja himself visited the site of the ancient Shang capital, but when he found it sown with barley he wept and composed an elegy on the occasion, after which he went and swore allegience to the new Emperor. The work entitled Cho-sŏ says that when Ki-ja saw the site of the former capital sown with barley he mounted a white cart drawn by a white horse and went to the new capital and swore allegience to the Emperor; and it adds that in this he showed his weakness for he had sworn never to do so.


Ki-ja, we may believe, found Korea in a semi-barbarous condition. To this the reforms which he instituted give abundant evidence. He found at least a kingdom possessed of some degree of homogeneity, probably a uniform language and certainly ready communication betweenbetween its parts. It is difficult to believe that the Tan-gun’s influence reached far beyond the Amnok River, wherever the nominal boundaries of his kingdom were. We are inclined to limit his actual power to the territory now included in the two provinces of P‘yŭng-an and Whang-hă.


We must now inquire of what material was Ki-ja’s company of five thousand men made up. We are told that he brought from China the two great works called the Si-jun and the So-jun, which by liberal interpretation mean the books on history and poetry. The books which bear these names were not written until centuries after Ki-ja’s time, but the Koreans mean by them the list of aphorisms or principles which later made up these books. It is probable, therefore, that this company included men who were able to teach and expound the principles thus introduced. Ki-ja also brought the sciences of manners (well named a science), music, medicine, sorcery and incantation. He brought also men capable of teaching one hundred of the useful trades, amongst which silk culture and weaving are the only two specifically named. When, therefore, we make allowance for a small military escort we find that five thousand men were few enough to undertake the carrying out of the greatest individual plan for colonization which history has ever seen brought to a successful issue.


These careful preparations on the part of the self-exiled Ki-ja admit of but one conclusion. They were made with direct reference to the people among whom he had elected to cast his lot. He was a genuine civilizer. His genius was of the highest order in that, in an age when the sword was the only arbiter, he hammered his into a pruning-hook and carved out with it a kingdom which stood almost a thousand years. He was the ideal colonizer, for he carried with him all the elements of successful colonization which, while sufficing for the reclamation of the semi-barbarous tribes of the peninsula, would still have left him self-sufficient in the event of their contumacy. His method was brilliant when compared with even the best attempts of modern times.


His penal code was short, and clearly indicated the failings of the people among whom he had cast his lot. Murder was to be punished with death inflicted in the same manner in which the crime had been committed. Brawling was punished by a fine to be paid in grain. Theft was punished by enslaving the offender, but he could regain his freedom by the payment of a heavy fine. There were five other laws which are not mentioned specifically. Many have surmised, and perhaps rightly, that they were of the nature of the o-hang or “five precepts” which inculcate right relations between king and subject, parent and child, husband and wife, friend and friend, old and young. It is stated, apocryphally however, that to prevent quarreling Ki-ja compelled all males to wear a broad-brimmed hat made of clay pasted on a framework. If this hat was either doffed or broken the offender was severely punished. This is said to have effectually kept them at arms length.


Another evidence of Ki-ja’s genius is his immediate recognition of the fact that he must govern the Korean people by means of men selected from their own number. For this purpose he picked out a large number of men from the various districts and gave them special training in the duties of government and he soon had a working corps of officials and prefects without resorting to the dangerous expedient of filling all these positions from the company that came with him. He recognised that in order to gain any lasting influence with the people of Korea he and his followers must adapt themselves to the language of their adopted country rather than make the Koreans conform to their form of speech. We are told that he reduced the language of the people to writing and through this medium taught the people the arts and sciences which he had brought. If this is true, the method by which the writing was done and the style of the characters have entirely disappeared. Nothing remains to give evidence of such a written language. We are told that it took three years to teach it to the people.


The important matter of revenue received early attention. A novel method was adopted. All arable land was divided into squares and each square was subdivided into nine equal parts; eight squares about a central one. Whoever cultivated the eight surrounding squares must also cultivate the central one for the benefit of the government. The latter therefore received a ninth part of the produce of the land. Prosperity was seen on every side and the people called the Ta-dong River the Yellow River of Korea.


As a sign that his kingdom was founded in peace and as a constant reminder to his people he planted a long line of willows along the bank of the river opposite the city, so P‘yung-yang is sometimes called The Willow Capital.


It is contended by not a few that Ki-ja never came to Korea at all and they base their belief upon the following facts. When the Han Emperor Mu-je overcame northern Korea and divided it into four parts he called the people savages, which could not be if Ki-ja civilized them. The Chinese histories of the Tang dynasty affirm that Ki-ja’s kingdom was in Liao-tung. The histories of the Kin dynasty and the Yuan or Mongol dynasty say that Ki-ja had his capital at Kwang-nyŭng in Liao-tung, and there is a Ki-ja well there today and a shrine to him. There was a picture of him there but it was burned in the days of Emperor Se-jong of the Ming dynasty. A Korean work entitled Sok-mun Heun-t’ong-go says that Ki-ja’s capital was at Ham-pyŭng-no in Liao-tung. The Chinese work Il-t’ong-ji of the time of the Ming dynasty says that the scholars of Liao-tung compiled a work called Söng-gyŭng-ji which treated of this question. That book said that Cho-sŭn included Sim-yang (Muk-den), Pong-ch’ŭn-bu, Eui-ju and Kwang-nyŭng; so that half of Liao-tung belonged to Cho-sun. The work entitled Kang-mok says that his capital was at P’yŭng-yang and that the kingdom gradually broadened until the scholar O Si-un said of it that it stretched from the Liao River to the Han. This last is the commonly accepted theory and so far as Korean evidence goes there seems to be little room for doubt.


Ki-ja was fifty-three years old when he came to Korea and he reigned here forty years. His grave may be seen to-day at To-san near the city which was the scene of his labors. Some other places that claim the honor of containing Ki-ja’s tomb are Mong-hyŭn, Pak-sung and Sang-gu-hyun in northern China.


It was not till thirty-six generations later that Ki-ja received the posthumous title of T’ă-jo Mun-sŭng Tă-wang.


The details of the history of K-ja’s dynasty are very meager and can be given here only in the most condensed form.[A]




A. The following details of the Ki-ja dynasty are taken from a work recently compiled in P’yung-yang and claiming to be based on private family records of the descendants of Ki-ja. It is difficult to say whether any reliance can be placed upon it but as it is the only source of information obtainable it seems best to give it. The dates are of course all B.C.
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THE TOMB OF KI-JA.








In 1083 Ki-ja died and was succeeded by his son Song. Of his reign of twenty-five years we know little beyond the fact that he built an Ancestral Temple. His successor, Sun, was a man of such filial piety that when his father died he went mad. The next king, Iăk, adopted for his officials the court garments of the Sang Kingdom in China. His son, Ch’un, who ascended the throne in 997 raised fifty-nine regiments of soldiers containing in all 7300 men. The flag of the army was blue. In 943 the reigning king, Cho, feeling the need of cavalry, appointed a special commission to attend to the breeding of horses, and with such success that in a few years horses were abundant. In 890 King Săk hung a drum in the palace gate and ordained that anyone having a grievance might strike the drum and obtain an audience. In 843 a law was promulgated by which the government undertook to support the hopelessly destitute. In 773 King Wŭl forbade the practice of sorcery and incantation. In 748 naval matters received attention and a number of war vessels were launched. The first day of the fifth moon of 722 is memorable as marking the first solar eclipse that is recorded in Korean history. A great famine occurred in 710. King Kwŭl selected a number of men who could speak Chinese and who knew Chinese customs. These he dressed in Chinese clothes which were white and sent them across the Yellow Sea with a large fleet of boats loaded with fish, salt and copper. With these they purchased rice for the starving Koreans. At this time all official salaries were reduced one half. In 702 King Whe ordered the making of fifteen kinds of musical instruments. He also executed a sorceress of An-ju who claimed to be the daughter of the Sea King and deceived many of the people. In 670 King Cho sent an envoy and made friends with the King of Che in China. He also revised the penal code and made the theft of a hundred million cash from the government or of a hundred and fifty millions from the people a capital crime. He ordered the construction of a building of 500 kan for an asylum for widows, orphans and aged people who were childless. In 664 one of the wild tribes of the north sent their chief, Kil-i-do-du, to swear allegiance to Cho-sŭn. In 659 there came to Korea from the Chu Kingdom in China a man by the name of Pak Il-jŭng, who brought with him a medicine called myun-dan-bang which he claimed was the elixir of youth. By his arts he succeeded in gaining the ear of the king and for many years was virtually ruler of the country. At last a king came to the throne who had the wisdom and nerve to order his execution. At this the whole land rejoiced. Banished men were recalled and prisoners were liberated. In 593 King Ch’am came to the throne at the age of five. His uncle acted as regent. But a powerful courtier Kong Son-gang secured the regent’s assassination and himself became virtual ruler. He imprisoned the king in a small pavilion and tried to make him abdicate, but in this was unsuccessful and himself met the assassin’s steel. In 560 the Ha tribe, inhabiting the northern Japanese island of I-so, sent their chief, Wha-ma-gyŭn-hu-ri, to swear allegiance to Cho-sŭn. In 505 the wild tribes to the north became restive and King Yŭ gathered 3000 troops and invaded their territory, taking 1000 heads and adding a wide strip of country to his realm. He put teachers in each of the magistracies to teach the people agriculture and sericulture. In 426, during the reign of King Cheung, occurred a formidable rebellion. U Yi-ch’ung of T’ă-an (now Cha-san) arose and said “I am the Heaven Shaker.” With a powerful force he approached the capital and besieged it. The king was forced to flee by boat and take refuge at Hyŭl-gu (probably an island). But not long after this the loyal troops rallied about the king and the rebel was chased across the northern border. In 403 the king of YŭnYŭn sent an envoy to Korea with greetings. This Yŭn kingdom had its capital at Chik-ye-sŭng where Peking now stands, and its territory was contiguous to Cho-sŭn on the west. But in spite of these friendly greetings the king of Yŭn sent an army in 380 and seized a district in western Cho-sun. They were soon driven back. Fifteen years later a Yŭn general, Chin-ga, came with 20,000 troops and delimited the western border of Cho-sŭn but the Cho-sŭn general Wi Mun-ŭn gathered 30,000 men and lying in ambush among the reeds beside the O-do River surprised the enemy and put them to flight. In 346 a wild chieftain of the north came and asked aid against Yŭn. It was granted to the extent of 10,000 troops. These with 1000 cavalry of the wild tribe attacked and took the border fortress of Sang-gok. Soon after, Yun sued for peace and it was granted.


This ends the apocryphal account of the Ki-ja dynasty. Its contents are circumstantial enough to seem plausible yet we cannot but doubt the authenticity of any records which pretend to go back to such a remote period.


The Chou dynasty in China had long been on the decline and now, in 305 B.C. had reached a point of extreme weakness. In view of this the governor of the tributary state of Liao-tung who had always passed under the title of Hu or “Marquis” dared to assume the title Wang or “King” and so to defy the power of China. Cho-sŭn threw herself into the balance in favor of her great patron and hastened to attack Liao-tung in the rear. But before this course had become inevitable a warning voice was raised and one of the councillors, Ye, who was gifted with more knowledge of the signs of the times than his fellows pointed out the inevitable overthrow of the Chou dynasty, and he advised that Cho-sŭn make her peace with the new “King” of the Yŏn kingdom of Liao-tung, rather than brave his anger by siding against him. The advice was followed and Cho-sŭn threw off the light reins of allegiance to China and ranged herself alongside the new kingdom. This we learn from the annals of the Wei dynasty of China. But apparently Cho-sŭn, stretching as it did to and beyond the Liao River, was too tempting a morsel for the ambitious king of Yŭn to leave untasted. So he picked a quarrel with the king of Cho-sŭn and delimited his territory as far as the Yalu River, a stretch of 2,000 li, even to the town of Pan-han whose identity is now lost. He followed up this success by overcoming the wild tribes to the north and added 1,000 li more to his domains, securing it from attack, as he supposed, by building a wall from Cho-yang to Yang-p’yŭng.


When Emperor Shih of the Tsin dynasty ascended the throne of China in 221 B.C. and soon after began that tremendous work the Great Wall of China, the fortieth descendant of Ki-ja was swaying the scepter of Cho-sŭn under the name Ki-bi, posthumous title Chong-t’ong Wang. As soon as the news of this great undertaking reached the ears of this monarch he hauled down his colors and surrendered at discretion, sending an envoy to do obeisance for him.


King Ki-bi died and his son Ki-jun, the last of the dynasty reigned in his stead. For some years all was quiet, but at last the scepter was wrested from the hands of the short-lived Tsin dynasty by the founder of the illustrious Han, and across the border from Cho-sŭn all was turmoil and confusion. Fugitives from the three states of Yun, Che and Cho were seeking asylum anywhere, and thousands were hurrying across the Yalu and craving the protection of Ki-jun. The only protection he could give them from the victorious Han was remoteness from the latter’s base of operations; so he allowed them to settle along the valley of the Yalu and its southern tributaries. This was in the twentieth year of his reign, 200 B.C.


Unfortunately for Cho-sŭn, the Han emperor made No-gwan, one of his generals, governor of Yŭn. This gentleman had ideas of his own, and finding such good material for an army among the half-wild people of his province he decided to go on an empire hunt on his own account.


The story of his desperate fight and final defeat at the hands of the Han forces, of his flight northward to the wild tribe of Hyung-no, is interesting; but we must turn from it to follow the fortunes of one of his lieutenants, a native of the Yŭn, named Wi-man. Retreating eastward alone and in disguise, according to some writers, or according to others with an escort of 1,000 men, he eluded his pursuers and at last crossed the P’ă-su (the Yalu of today) and was received with open arms by his own kin who had already settled there. In the days of the Han dynasty the word P’ă-su meant the Yalu River, but in the days of the Tang dynasty it meant the Ta-dong. Hence much confusion has arisen.


Wi-man threw himself upon the protection of Ki-jun who, little knowing the nature of the man he was harboring, good-naturedly consented and accompanied his welcome with the substantial gift of a hundred li square of land in the north. Wi-man, on his part, engaged to act as border guard and give timely warning of the approach of an enemy. He was already on good terms with the people of the Chin-bŭn tribe, and now he began to cultivate their friendship more assiduously than ever. In a short time he found himself at the head of a considerable following composed partly of Yŭn refugees and partly of Chin-bŭn adventurers.


Being thus prepared and weighing all the chances, he concluded to stake his whole fortune on a single throw. Sending a swift messenger to the court of Ki-jun at P‘yŭng-yang, he informed that peace loving monarch that an innumerable army was advancing from China in four divisions and would soon be at the doors of Cho-sŭn, and that he, Wi-man, must hasten to the capital with all his force to act as body-guard of the King. The ruse was successful and before Ki-jun and his court had awakened to the situation Wi-man was on them. An attempt was made to stop his advance when quite too late, but it held the traitor in check long enough for Ki-jun and his immediate court to load their treasure on boats; and as the triumphal army of Wi-man entered the gates of P‘yŭng-yang the last representative of the dynasty of Ki-ja slipped quietly down the river, seeking for himself a more congenial home in the south. This occurred, so far as we can judge from conflicting documents, in the year 193 B.C.


This was an event of utmost importance in the history of the peninsula. It opened up to the world the southern portion of Korea, where there were stored up forces that were destined to dominate the whole peninsula and impress upon it a distinctive stamp. But before following Ki-jun southward we must turn back and watch the outcome of Wi-man’s treachery.
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Having secured possession of Ki-jun’s kingdom, Wi-man set to work to establish himself firmly on the throne. He had had some experience in dealing with the wild tribes and now he exerted himself to the utmost in the task of securing the allegiance of as many of them as possible. He was literally surrounded by them, and this policy of friendliness was an absolute necessity. He succeeded so well that ere long he had won over almost all the adjacent tribes whose chieftains frequented his court and were there treated with such liberality that more than once they found themselves accompanying embassies to the court of China.


It is said that when his kingdom was at its height it extended far into Liao-tung over all northern and eastern Korea and even across the Yellow Sea where it included Ch’ŭng-ju, China. Its southern boundary was the Han River.


So long as Wi-man lived he held the kingdom together with a strong hand, for he was possessed of that peculiar kind of power which enabled him to retain the respect and esteem of the surrounding tribes. He knew when to check them and when to loosen the reins. But he did not bequeath this power to his descendants. His grandson, U-gŭ, inherited all his ambition without any of his tact. He did not realise that it was the strong hand and quick wit of his grandfather that had held the kingdom together and he soon began to plan a still further independence from China. He collected about him all the refugees and all the malcontents, most of whom had much to gain and little to lose in any event. He then cut off all friendly intercourse with the Han court and also prevented the surrounding tribes from sending their little embassies across the border. The Emperor could not brook this insult, and sent an envoy, Sŭp-ha, to expostulate with the headstrong U-gŭ; but as the latter would not listen, the envoy went back across the Yalu and tried what he could do by sending one of the older chiefs to ask what the king meant by his conduct. U-gŭ was still stubborn and when the chief returned to Sŭp-ha empty-handed he was put to death. Sŭp-ha paid the penalty for this rash act, for not many days after he had been installed governor of Liao-tung the tribe he had injured fell upon him and killed him.


This was not done at the instigation of U-gŭ, but unfortunately it was all one to the Emperor. It was the “Eastern Barbarians” who, all alike, merited punishment. It was in 107 B.C. that the imperial edict went forth commanding all Chinese refugees in Korea to return at once, as U-gŭ was to be put down by the stern hand of war.


In the autumn of that year the two generals, Yang-bok and Sun-ch’i, invaded Korea at the head of a strong force; but U-gŭ was ready for them and in the first engagement scattered the invading army, the remnants of which took refuge among the mountains. It was ten days before they rallied enough to make even a good retreat. U-gŭ was frightened by his own good luck for he knew that this would still further anger the Emperor; so when an envoy came from China the king humbled himself, confessed his sins and sent his son to China as hostage together with a gift of 5,000 horses. Ten thousand troops accompanied him. As these troops were armed, the Chinese envoy feared there might be trouble after the Yalu had been crossed. He therefore asked the Prince to have them disarmed. The latter thought he detected treachery and so fled at night and did not stop until he reached his father’s palace in P‘yŭng-yang. The envoy paid for this piece of gaucherie with his head.


Meanwhile Generals Yang-bok and Sun-ch’i had been scouring Liao-tung and had collected a larger army than before. With this they crossed the Ya-lu and marched on P‘yŭng-yang. They met with no resistance, for U-gŭ had collected all his forces at the capital, hoping perhaps that the severity of the weather would tire out any force that might be sent against him. The siege continued two months during which time the two generals quarreled incessantly. When the Emperor sent Gen. Kong Son-su to see what was the matter, Gen. Sun-ch’i accused his colleague of treason and had him sent back to China, where he lost his head. The siege, continued by Gen. Sun-ch’i, dragged on till the following summer and it would have continued longer had not a traitor within the town assassinated the king and fled to the Chinese camp. Still the people refused to make terms until another traitor opened the gates to the enemy. Gen. Sun-ch’i’s first act was to compel Prince Chang, the heir apparent, to do obeisance. But the people had their revenge upon the traitor who opened the gate for they fell upon him and tore him to pieces before he could make good his escape to the Chinese camp.


Such was the miserable end of Wi-man’s treachery. He had cheated Ki-jun out of his kingdom which had lasted almost a thousand years, while the one founded by himself lasted only eighty-eight. It fell in the thirty-fourth year of the Han Emperor Wu-ti, in the year 106 B.C.


Upon the downfall of Wi-man’s kingdom, the country was divided by the Chinese into four provinces called respectively Nang-nang, Im-dun, Hyŭn-do and Chin-bŭn. The first of these, Nang-nang, is supposed to have covered that portion of Korea now included in the three provinces of P‘yung-an, Whang-hă and Kyŭng-geui. Im-dun, so far as we can learn, was located about as the present province of Kang-wŭn, but it may have exceeded these limits. Hyŭn-do was about coterminous with the present province of Ham-gyŭng in the northeast. Chin-bŭn lay beyond the Yalu River but its limits can hardly be guessed at. It may have stretched to the Liao River or beyond. It is exceedingly doubtful whether the conquerors themselves had any definite idea of the shape or extent of these four provinces. Twenty-five years later, in the fifth year of Emperor Chao-ti 81 B.C. a change in administration was made. Chin-bŭn and Hyŭn-do were united to form a new province called P’yung-ju, while Im-dun and Nang-nang were thrown together to form Tong-bu. In this form the country remained until the founding of Ko-gu-ryŭ in the twelfth year of Emperor Yuan-ti, 36 B.C.


It is here a fitting place to pause and ask what was the nature of these wild tribes that hung upon the flanks of civilization and, like the North American Indians, were friendly one day and on the war-path the next. Very little can be gleaned from purely Korean sources, but a Chinese work entitled the Mun-hön T’ong-go deals with them in some detail, and while there is much that is quite fantastic and absurd the main points tally so well with the little that Korean records say, that in their essential features they are probably as nearly correct as anything we are likely to find in regard to these aborigines (shall we say) of north-eastern Asia.
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As we have already seen, tradition gives us nine original wild tribes in the north named respectively the Kyŭn, Pang, Whang, Păk, Chŭk, Hyŭn, P’ung, Yang, and U. These we are told occupied the peninsula in the very earliest times. But little credence can be placed in this enumeration, for when it comes to the narration of events we find that these tribes are largely ignored and numerous other names are introduced. The tradition is that they lived in Yang-gok, “The Place of the Rising Sun.” In the days of Emperor T’ai-k’an of the Hsia dynasty, 2188 B.C. the wild tribes of the east revolted. In the days of Emperor Wu-wang, 1122 B.C. it is said that representatives from several of the wild tribes came to China bringing rude musical instruments and performing their queer dances. The Whe-i was another of the tribes, for we are told that the brothers of Emperor Wu-wang fled thither but were pursued and killed. Another tribe, the So-i, proclaimed their independence of China but were utterly destroyed by this same monarch.


It is probable that all these tribes occupied the territory north of the Yalu River and the Ever-white Mountains. Certain it is that these names never occur in the pages of Korean history proper. Doubtless there was more or less intermixture and it is more than possible that their blood runs in the veins of Koreans today, but of this we cannot be certain.


We must call attention to one more purely Chinese notice of early Korea because it contains perhaps the earliest mention of the word Cho-sŭn. It is said that in Cho-sŭn three rivers, the Chŭn-su, Yŭl-su, and San-su, unite to form the Yŭl-su, which flows by (or through) Nang-nang. This corresponds somewhat with the description of the Yalu River.


We now come to the wild tribes actually resident in the peninsula and whose existence can hardly be questioned, whatever may be said about the details here given.


We begin with the tribe called Ye-măk, about which there are full notices both in Chinese and Korean records. The Chinese accounts deal with it as a single tribe but the Korean accounts, which are more exact, tell us that Ye and Mak were two separate “kingdoms.” In all probability they were of the same stock but separate in government.


Ye-guk (guk meaning kingdom) is called by some Ye-wi-guk. It is also know as Ch’ŭl. It was situated directly north of the kingdom of Sil-la, which was practically the present province of Kyŭng-sang, so its boundary must have been the same as that of the present Kang-wŭn Province. On the north was Ok-jŭ, on the east the Great Sea, and on the west Nang-nang. We may say then that Ye-guk comprised the greater portion of what is now Kang-wŭn Province. To this day the ruins of its capital may be seen to the east of the town of Kang-neung. In the palmy days of Ye-guk its capital was called Tong-i and later, when overcome by Sil-la, a royal seal was unearthed there and Hă-wang the king of Sil-la adopted it as his royal seal. After this town was incorporated into Sil-la it was known as Myŭng-ju.


In the days of the Emperor Mu-je, 140 B.C., the king of Ye-guk was Nam-nyŭ. He revolted from Wi-man’s rule and, taking a great number of his people, estimated, fantastically of course, at 380,000, removed to Liao-tung, where the Emperor gave him a site for a settlement at Chang-hă-gun. Some accounts say that this colony lasted three years. Others say that after two years it revolted and was destroyed by the Emperor. There are indications that the remnant joined the kingdom of Pu-yŭ in the north-east for, according to one writer, the seal of Pu-yŭ contained the words “Seal of the King of Ye” and it was reported that the aged men of Pu-yŭPu-yŭ used to say that in the days of the Han dynasty they were fugitives. There was also in Pu-yŭ a fortress called the “Ye Fortress.” From this some argue that Nam-nyŭ was not a man of the east but of the north. Indeed it is difficult to see how he could have taken so many people so far especially across an enemy’s country.


When the Chinese took the whole northern part of Korea, the Ye country was incorporated into the province of Im-dun and in the time of the Emperor Kwang-mu the governor of the province resided at Kang-neung. The Emperor received an annual tribute of grass-cloth, fruit and horses.


The people of Ye-guk were simple and credulous, and not naturally inclined to warlike pursuits. They were modest and unassuming, nor were they fond of jewels or finery. Their peaceful disposition made them an easy prey to their neighbors who frequently harassed them. In later times both Ko-gu-ryŭ and Sil-la used Ye-guk soldiers in part in effecting their conquests. People of the same family name did not intermarry. If a person died of disease his house was deserted and the family found a new place of abode. We infer from this that their houses were of a very poor quality and easily built; probably little more than a rude thatch covering a slight excavation in a hill-side. The use of hemp was known as was also that of silk, though this was probably at a much later date. Cotton was also grown and woven. By observing the stars they believed they could foretell a famine; from which we infer that they were mainly an agricultural people. In the tenth moon they worshipped the heavens, during which ceremony they drank, sang and danced. They also worshipped the “Tiger Spirit.” Robbery was punished by fining the offender a horse or a cow. In fighting they used spears as long as three men and not infrequently several men wielded the same spear together. They fought entirely on foot. The celebrated Nang-nang bows were in reality of Ye-guk make and were cut out of pak-tal wood. The country was infested with leopards. The horses were so small that mounted men could ride under the branches of the fruit trees without difficulty. They sold colored fish skins to the Chinese, the fish being taken from the eastern sea.


We are confronted by the singular statement that at the time of the Wei dynasty in China, 220–294 A.D. Ye-guk swore allegiance to China and despatched an envoy four times a year. There was no Ye-mak in Korea at that time and this must refer to some other Ye tribe in the north. It is said they purchased exemption from military duty by paying a stipulated annual sum. This is manifestly said of some tribe more contiguous to China than the one we are here discussing.


Măk-guk, the other half of Ye-măk, had its seat of government near the site of the present town of Ch’un-ch’ŭn. Later, in the time of the Sil-la supremacy, it was known as U-su-ju. It was called Ch’ŭn-ju in the time of the Ko-ryŭ rule.


The ancient Chinese work, Su-jun, says that in the days of Emperor Mu-song (antedating Ki-ja) the people of Wha-ha Man-măk came and did obeisance to China. This may have been the Korean Măk. Mencius also makes mention of a greater Măk and a lesser Măk. In the time of the Han dynasty they spoke of Cho-sün, Chin-bŭn and Ye-măk. Mencius’ notice of a greater and lesser Măk is looked upon by some as an insult to the memory of Ki-ja, as if he had called Ki-ja’s kingdom a wild country; but the above mention of the three separately is quoted to show that Mencius had no such thought.


The annals of Emperor Mu-je state, in a commentary, that Măk was north of Chin-han and south of Ko-gu-ryŭ and Ok-jŭ and had the sea to the east, a description which exactly suits Ye-măk as we know it.


The wild tribe called Ok-jŭ occupied the territory east of Kă-ma San and lay along the eastern sea-coast. It was narrow and long, stretching a thousand li along the coast in the form of a hook. This well describes the contour of the coast from a point somewhat south of the present Wŭn-san northward along the shore of Ham-gyŭng Province. On its south was Ye-măk and on its north were the wild Eum-nu and Pu-yŭ tribes. It consisted of five thousand houses grouped in separate communities that were quite distinct from each other politically, and a sort of patriarchal government prevailed. The language was much like that of the people of Ko-gu-ryŭ.


When Wi-man took Ki-jun’s kingdom, the Ok-jŭ people became subject to him, but later, when the Chinese made the four provinces, Ok-jŭ was incorporated into Hyŭn-do. As Ok-jŭ was the most remote of all the wild tribes from the Chinese capital, a special governor was appointed over her, called a Tong-bu To-wi, and his seat of government was at Pul-lă fortress. The district was divided into seven parts, all of which were east of Tan-dan Pass, perhaps the Tă-gwul Pass of to-day. In the sixth year of the Emperor Kwang-mu, 31 A.D., it is said that the governorship was discontinued and native magnates were put at the head of affairs in each of the seven districts under the title Hu or Marquis. Three of the seven districts were Wha-ye, Ok-jŭ and Pul-lă. It is said that the people of Ye-guk were called in to build the government houses in these seven centers.


When Ko-gu-ryŭ took over all northern Korea, she placed a single governor over all this territory with the title Tă-in. Tribute was rendered in the form of grass-cloth, fish, salt and other sea products. Handsome women were also requisitioned. The land was fertile. It had a range of mountains at its back and the sea in front. Cereals grew abundantly. The people are described as being very vindictive. Spears were the weapons mostly used in fighting. Horses and cattle were scarce. The style of dress was the same as that of Ko-gu-ryŭ.


When a girl reached the age of ten she was taken to the home of her future husband and brought up there. Having attained a marriageable age she returned home and her fiancé then obtained her by paying the stipulated price.


Dead bodies were buried in a shallow grave and when only the bones remained they were exhumed and thrust into a huge hollowed tree trunk which formed the family “vault.” Many generations were thus buried in a single tree trunk. The opening was at the end of the trunk. A wooden image of the dead was carved and set beside this coffin and with it a bowl of grain.


The northern part of Ok-jŭ was called Puk Ok-jŭ or “North Ok-jŭ.” The customs of these people were the same as those of the south except for some differences caused by the proximity of the Eum-nu tribe to the north, who were the Apaches of Korea. Every year these fierce people made a descent upon the villages of the peaceful Ok-jŭ, sweeping everything before them. So regular were these incursions that the Ok-jŭ people used to migrate to the mountains every summer, where they lived in caves as best they could, returning to their homes in the late autumn. The cold of winter held their enemies in check.


We are told that a Chinese envoy once penetrated these remote regions. He asked “Are there any people living beyond this sea?” (meaning the Japan Sea.) They replied “Sometimes when we go out to fish and a tempest strikes us we are driven ten days toward the east until we reach islands where men live whose language is strange and whose custom it is each summer to drown a young girl in the sea.” Another said “Once some clothes floated here which were like ours except that the sleeves were as long as the height of a man.” Another said “A boat once drifted here containing a man with a double face, one above the other. We could not understand his speech and as he refused to eat he soon expired.”


The tribe of Ok-jŭ was finally absorbed in Ko-gu-ryŭ in the fourth year of King T’ă-jo Wang.


The Eum-nu tribe did not belong to Korea proper but as its territory was adjacent to Korea a word may not be out of place. It was originally called Suk-sin. It was north of Ok-jŭ and stretched from the Tu-man river away north to the vicinity of the Amur. Its most famous mountain was Pul-ham San, It is said to have been a thousand li to the north-east of Pu-yŭ. The country was mountainous and there were no cart roads. The various cereals were grown, as well as hemp.


The native account of the people of Eum-nu is quite droll and can hardly be accepted as credible. It tells us that the people lived in the trees in summer and in holes in the ground in winter. The higher a man’s rank the deeper he was allowed to dig. The deepest holes were “nine rafters deep.” Pigs were much in evidence. The flesh was eaten and the skins were worn. In winter the people smeared themselves an inch thick with grease. In summer they wore only a breach-cloth. They were extremely filthy. In the center of each of these winter excavations was a common cesspool about which everything else was clustered. The extraordinary statement is made that these people picked up pieces of meat with their toes and ate them. They sat on frozen meat to thaw it out. There was no king, but a sort of hereditary chieftainship prevailed. If a man desired to marry he placed a feather in the hair of the damsel of his choice and if she accepted him she simply followed him home. Women did not marry twice, but before marriage the extreme of latitude was allowed. Young men were more respected than old men. They buried their dead, placing a number of slaughtered pigs beside the dead that he might have something to eat in the land beyond the grave. The people were fierce and cruel, and even though a parent died they did not weep. Death was the penalty for small as well as great offences. They had no form of writing and treaties were made only by word of mouth. In the days of Emperor Yüan-ti of the Eastern Tsin dynasty, an envoy from this tribe was seen in the Capital of China.


We have described the tribes of eastern Korea. A word now about the western part of the peninsula. All that portion of Korea lying between the Han and Yalu rivers constituted what was known as Nang-nang and included the present provinces of P‘yŭng-an and Whang-hă together with a portion of Kyŭng-geui. It was originally the name of a single tribe whose position will probably never be exactly known; but it was of such importance that when China divided northern Korea into four provinces she gave this name of Nang-nang to all that portion lying, as we have said, between the Han and the Yalu. The only accounts of these people are given under the head of the Kingdom of Ko-gu-ryŭ which we shall consider later. But between Nang-nang and the extreme eastern tribes of Ok-jŭ there was a large tract of country including the eastern part of the present province of P’yŭng-anP’yŭng-an and the western part of Ham-gyŭng. This was called Hyŭn-do, and the Chinese gave this name to the whole north-eastern part of Korea. No separate accounts of Hyŭn-do seem to be now available.


Before passing to the account of the founding of the three great kingdoms of Sil-la, Păk-je and Ko-gu-ryŭ, we must give a passing glance at one or two of the great border tribes of the north-west. They were not Koreans but exercised such influence upon the life of Korea that they deserve passing notice.


In that vast tract of territory now known as Manchuria there existed, at the time of Christ, a group of wild tribes known under the common name Mal-gal. The group was composed of seven separate tribes, named respectively—Songmal, Păk-tol, An-gŭ-gol, Pul-lal, Ho-sil, Heuk-su (known also as the Mul-gil)Mul-gil) and the Păk-san. Between these tribes there was probably some strong affinity, although this is argued only from the generic name Mal-gal which was usually appended to their separate names, and the fact that Mal-gal is commonly spoken of as one. The location of this group of tribes is determined by the statement (1) that it was north of Ko-gu-ryŭ and (2) that to the east of it was a tribe anciently called the Suk-sin (the same as the Eum-nu,) and (3) that it was five thousand li from Nak-yang the capital of China. We are also told that in it was the great river Sog-mal which was three li wide referring it would seem to the Amur River. These tribes, though members of one family, were constantly fighting each other and their neighbors and the ancient records say that of all the wild tribes of the east the Mal-gal were the most feared by their neighbors. But of all the Mal-gal tribes the Heuk-su were the fiercest and most warlike. They lived by hunting and fishing. The title of their chiefs was Tă-mak-pul-man-lol-guk. The people honored their chiefs and stood in great fear of them. It is said that they would not attend to the duties of nature on a mountain, considering, it would seem, that there is something sacred about a mountain. They lived in excavations in the sides of earth banks, covering them with a rough thatch. The entrance was from above. Horses were used but there were no other domestic animals except pigs. Their rude carts were pushed by men and their plows were dragged by the same. They raised a little millet and barley, and cultivated nine kinds of vegetables. The water there, was brackish owing to the presence of a certain kind of tree the bark of whose roots tinged the water like an infusion. They made wine by chewing grain and then allowing it to ferment. This was very intoxicating. For the marriage ceremony the bride wore a hempen skirt and the groom a pig skin with a tiger skin over his head. Both bride and groom washed the face and hands in urine. They were the filthiest of all the wild tribes. They were expert archers, their bows being made of horn, and the arrows were twenty-three inches long. In summer a poison was prepared in which the arrow heads were dipped. A wound from one of these was almost instantly fatal. The almost incredible statement is made in the native accounts that the dead bodies of this people were not interred but were used in baiting traps for wild animals.


Besides the Mal-gal tribes there were two others of considerable note, namely the Pal-hă and the Kŭ-ran of which special mention is not here necessary, though their names will appear occasionally in the following pages. They lived somewhere along the northern borders of Korea, within striking distance. The last border tribe that we shall mention is the Yŭ-jin whose history is closely interwoven with that of Ko-gu-ryŭ. They were the direct descendants, or at least close relatives, of the Eum-nu people. They were said to have been the very lowest and weakest of all the wild tribes, in fact a mongrel tribe, made up of the offscourings of all the others. They are briefly described by the statement that if they took up a handful of water it instantly turned black. They were good archers and were skilful at mimicing the deer for the purpose of decoying it. They ate deer flesh raw. A favorite form of amusement was to make tame deer intoxicated with wine and watch their antics. Pigs, cattle and donkeys abounded. They used cattle for burden and the hides served for covering. The houses were roofed with bark. Fine horses were raised by them. It was in this tribe that the great conquerer of China, A-gol-t’a, arose, who paved the way for the founding of the great Kin dynasty a thousand years or more after the beginning of our era.
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We must now ask the reader to go with us to the southern portion of the peninsula where we shall find a people differing in many essential respects from the people of the north, and evincing not merely such different but such opposite characteristics from the people of the north that it is difficult to believe that they are of the same origin.


When King Ki-jun, the last of the Ki-ja dynasty proper was driven from P’yŭng-yang by the unscrupulous Wi-man, he embarked, as we have already seen, upon the Ta-dong River accompanied by a small retinue of officials and servants. Faring southward along the coast, always within sight of land and generally between the islands and mainland, he deemed it safe at last to effect a landing. This he did at a place anciently known as Keum-ma-gol or “Place of the Golden Horse,” now Ik-san. It should be noticed that this rendering is simply that of the Chinese characters that were used to represent the word Keum-ma-gol. In all probability it was a mere transliteration of the native name of the place by the use of the Chinese, and the rendering here given was originally unthought of.


They found the land inhabited, but by a people strange in almost every particular. The explicitness with which all native accounts describe the people whom Ki-jun found in the south is in itself a striking argument in favor of the theory that a different race of people was there encountered. The southern part of the peninsula was divided between three groups of peoples called respectively Ma-han, Chin-han and Pyön-han. How these names originated can hardly be learned at this date, but it would seem that they were native words; for the last of the three, Pyön-han, was also called Pyön-jin, a word entering into the composition of many of the names of the towns peopled by the Pyön-han tribes. It is necessary for us now to take a brief glance at each of these three groups, for in them we shall find the solution of the most interesting and important problem that Korea has to offer either to the historian or ethnologist.


The Ma-han people occupied the south-western part of the peninsula, comprising the whole of the present province of Ch’ung-ch’ŭng and the northern part of Chŭl-la. It may have extended northward nearly to the Han river but of this we cannot be sure. On its north was the tribe of Nang-nang, on the south was probably a part of Pyön-han but one authority says that to the south of Ma-han were the Japanese or Wă-in. These Japanese are carefully described and much color is given to this statement by certain coincidences which will be brought out later. No Korean work mentions these Japanese and it may be that the Japanese referred to were those living on the islands between Korea and Japan. But we can easilyeasily imagine the thrifty islanders making settlements of the southern coast of Korea.


The first striking peculiarity of the Ma-han people, and one that differentiates them from the northern neighbors, was the fact that they were not one tribe but a congeries of small settlements each entirely independent of the others, each having its own chief, its own army, its own laws. It is said that they lived either among the mountains or along the coast, which would point to the existence of two races, the one inland, indigenous, and the other, colonists from some other country. The Ma-han people were acquainted with agriculture, sericulture and the use of flax and hemp. Their fowls had tails ninety-five inches long. Here is one of the interesting coincidences that uphold the contention that the Japanese were in the peninsula at that time. These peculiar fowls are now extinct, but, within the memory of people now living, such fowls were quite common in Japan and preserved specimens in the museum at Tokyo show that the above measurements are by no means unusual in that breed of fowl. It would seem then that Japan procured them from Korea, or else the Japanese colonists introduced them into Korea.


Another point which differentiates the south from the north was the fact that a walled town was a thing unknown in the south; as the Korean writer puts it “There was no difference between town and country.” Their houses were rough thatched huts sunken a little below the surface of the ground, as is indicated by the statement that the houses were entered from the top. These people of Ma-han were strong and fierce and were known by the loudness and vehemence of their speech. This accords well with the further fact that they were the virtual governors of all south Korea, for it was Ma-han who furnished rulers for Chin-han. These people did not kneel nor bow in salutation. There was no difference in the treatment of people of different ages or sexes. All were addressed alike.


Another marked difference between these people and those of the north was that the Ma-han people held neither gold nor silver in high repute. We may safely reckon upon the acquisitive faculty as being the most keen and pervasive of all the faculties of eastern as well as western peoples, and that the north should have been acquainted with the uses and values of these metals while the south was not, can argue nothing less than a complete ignorance of each other. The southern people loved beads strung about the head and face, a trait that naturally points to the south and the tropics. In the summer they worshipped spirits, at which time they consumed large quantities of intoxicating beverages while they sang and danced, several “tens of men” dancing together and keeping time with their feet. In the autumn, after the harvest, they worshipped and feasted again. In each of the little settlements there was a high priest whose business it was to worship for the whole community. They had a kind of monastic system, the devotees of which fastened iron drums to high posts and beat upon them during their worship.


Another striking statement is that tatooing was common. This is another powerful argument in favor of the theory of a southern origin, for it is apparent that tatooing is a form of dress and is most in vogue where the heat renders the use of clothing uncomfortable. As might be expected, this habit has died out in Korea, owing without doubt to the comparative severity of the climate; but within the memory of living men it has been practiced on a small scale, and today there is one remnant of the custom in the drawing of a red colored thread under the skin of the wrist in making certain kinds ofof vow or promises.


In the larger towns the ruler was called Sin-ji and in the smaller ones Eup-ch’a. They had tests of endurance similar to those used by North American Indians. One of them consisted in drawing a cord through the skin of the back and being hauled up and down by it without a murmur.


We are told that in Ma-han there were 100,000 houses, each district containing, from 1,000 to 10,000 houses. This would give an approximate population of 500,000. The names of the fifty-four districts or kingdom included in Ma-han are given in the appendix together with those of Chin-han and Pyön-han.






We are told that the aged men of Chin-han held the tradition that thousands of Chinese fled to Korea in the days of the Tsin dynasty, 255–209 B.C., and that the people of Ma-han gave them land in the east and enclosed them in a palisade, and furnished them with a governor who transmitted the office to his son. This could refer however only to a small portion of Chin-han. There was a large and widely scattered native population occupying approximatelyapproximately the territory covered by the present Kyŭng-sang Province. It is probable that these Chinese refugees exercised a great influence over them and taught them many things. It is not improbable that it was owing to this civilizing agency that Sil-la eventually became master of the peninsula. But it should be carefully noted that this Chin-han did not derive its name, from the Chin (Tsin) dynasty of China through these Chinese refugees. The character used in designating Chin-han is not the same as that used for the Chin dynasty.


The land was fertile. The mulberry flourished and silk culture was a common employment. Horses and cattle were used both under the saddle and as beasts of burden. Marriage rites were scrupulously observed and the distinction between the sexes was carefully preserved. When a body was interred men followed the bier waving feathers in the air to help waft the soul of the departed on its flight to heaven. The country contained much mineral wealth. Ye-măk, Ma-han and the Japanese all obtained metal from Chin-han. Iron was the medium of exchange. They were fond of music and the dance. Their music was made by means of a rude harp and an instrument made by stretching wire back and forth inside a metal cylinder which, when struck, caused the strings to vibrate. When a child was born a stone was placed against its head to flatten it. Tattooing was common in those parts contiguous to the Japanese, which would imply that the custom was a borrowed one. When two men met on the road it was considered good form for each to stop and insist upon the others passing first.


It is hardly necessary to dwell upon the characteristics of the Pyön-han people, for they were nearly the same as those of the people of Chin-han. Some say they were within the territory of Chin-han, others that they were south both of Ma-han and Chin-han, and nearest to the Japanese. They tatooed a great deal. Beyond this fact little is known of them excepting that their punishments were very severe, many offences being punished with death.


It is difficult to say what was the nature of the bond between the different districts which made up the whole body of either Ma-han, Chin-han or Pyön-han. On the one hand we are told that the districts were entirely separate and yet we find Ma-han, as a whole, performing acts that imply some sort of federation at least if not a fixed central government. In fact one Chinese work states that a town named Cha-ji was the capital of all three of the Hans. We must conclude therefore from those and subsequent statements that some sort of central government prevailed, at least in Ma-han.


The names of the several kingdoms which composed the three Hans are preserved to us, mutilated, in all probability, by reason of Chinese transliteration, but still useful from a philological and ethnological standpoint. If the reader will glance but casually at the list of these separate districts as given in the appendix, he will see that there was good cause for the division into three Hans. We will point out only the most striking peculiarities here, as this belongs rather to the domain of philology than to that of history. In Ma-han we find seven of the names ending ro. We find two or three of the same in Pyön-han but none in Chin-hau. In Ma-han we find fourteen names ending in ri but none in either of the others. In Pyön-han we find ten names beginning with Pyön-jin which is wholly unknown to the other two. In this we also find three with the unique suffix mi-dong. In Chin-han we find nine ending in kan and five in kaye, which are found in neither of the others. It is hardly necessary to say that these cannot be mere coincidences. In each group we find at least one considerable set of endings entirely lacking in the others. As our own ending ton, ville, burgh, chester and coln have an original significance, so these ending ro, ri, mi-dong, kan and ka-ya have a meaning which should supply us with important clues to the origin of the people of southern Korea.


The marked polysyllabism of these names makes it impossible to imagine a Chinese origin for them. It is seldom that a Manchu or Mongol name of a place exceeds two syllables. On the other hand we find in Japan and Polynesia common use of polysyllabic geographical names. A thorough discussion of the subject here would be out of place, but this much must be said, that several of these endings, as ro, pin and kan, find their almost exact counterpart in the Dravidian languages of southern India, where they mean village, settlement and kingdom.


The argument in favor of the southern origin of the people of the three Hans is a cumulative one. The main points are; the structure and vocabulary of the language, the nonintercourse with the people of northern Korea, the custom of tattooing, the diminutive size of the horses found nowhere else, except in the Malay peninsula, the tradition of the southern origin of the people of the island of Quelpart, the physiological similarity between the people, especially the females, of Quelpart and Formosa, the seafaring propensities of the people of the three Hans, their ignorance of the value of gold and silver, the continuous line of islands stretching along the whole coast of China together with the powerful ocean current which sweeps northward along the Asiatic coast, the tradition of the Telugu origin of the ancient sultans of Anam and the love of bead ornaments.


Such was the status of southern Korea when Ki-jun arrived at Keum-ma-gol. By what means he obtained control of the government is not related but the fact remains that he did so and founded a new kingdom which was destined to survive nearly two centuries. Ki-jun died the same year. No details are given of the events that transpired during the next hundred years or more excepting that one Chinese work states that during the reign of Emperor Wu-ti 140–88 B.C. frequent envoys went from Ma-han to the Chinese court. We are also told that off the coast of Ma-han among the islands lived a tribe called the Chu-ho, a people of smaller stature than the people of Ma-han, and speaking a different language. They cut the hair and wore skins for clothing but clothed only the upper part of the body. They came frequently to Ma-han to barter cattle and pigs.


Ki-jun’s seventh descendant was Hun, with the title of Wŭn-wang. His reign began in 57 B.C. during the reign of the Han Emperor Hsuan-ti and in the second year the great kingdom of Sil-la was founded in Chin-han. In his twenty-second year the great northern kingdom of Ko-gu-ryŭKo-gu-ryŭ was founded, 35 B.C., and nineteen years later the kingdom of Ma-han fell before the forces of Păk-je.
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In the year 57 B.C. the chiefs of the six great Chin-han states, Yŭn-jun-yang-san, Tol-san-go-hö, Cha-sa-jin-ji, Mu-san-dă-su, Keum san-ga-ri and Myŭng-whal-san-go-ya held a great council at Yun-chŭn-yangYun-chŭn-yang and agreed to merge their separate fiefs into a kingdom. They named the capital of the new kingdom Sŭ-ya-bŭl, from which the present word Seoul is probably derived, and it was situated where Kyöng-ju now stands in Kyüng-sang Province. At first the name applied both to the capital and to the kingdom.


They placed upon the throne a boy of thirteen years, named Hyŭk-kŭ-se, with the royal title Kŭ-sŭ-gan. It is said that his family name was Pak, but this was probably an afterthought derived from a Chinese source. At any rate he is generally known as Pak Hyŭk-kŭ-se. The story of his advent is typically Korean. A company of revellers beheld upon a mountain side a ball of light on which a horse was seated. They approached it and as they did so the horse rose straight in air and disappeared, leaving a great, luminous egg. This soon opened of itself and disclosed a handsome boy. This wonder was accompanied by vivid light and the noise of thunder. Not long after this another wonder was seen. Beside the Yŭn-yüng Spring a hen raised her wing and from her side came forth a female child with a mouth like a bird’s bill, but when they washed her in the spring the bill fell off and left her like other children. For this reason the well was named the Pal-ch’ŭn which refers to the falling of the bill. Another tradition says that she was formed from the rib of a dragon which inhabited the spring. In the fifth year of his reign the youthful king espoused this girl and they typify to all Koreans the perfect marriage.


As this kingdom included only six of the Chin-han states, it would be difficult to give its exact boundaries. From the very first it began to absorb the surrounding states, until at last it was bounded on the east and south by the sea alone, while it extended north to the vicinity of the Han River and westward to the borders of Na-han, or to Chi-ri San. It took her over four hundred years to complete these conquests, many of which were bloodless while others were effected at the point of the sword. It was not until the twenty-second generation that the name Sil-la was adopted as the name of this kingdom.


It is important to notice that the island of Tsushima, whether actually conquered by Sil-la or not, became a dependency of that Kingdom and on account of the sterility of the soil the people of that island were annually aided by the government. It was not until the year 500 A.D. or thereabouts that the Japanese took charge of the island and placed their magistrate there. From that time on, the island was not a dependency of any Korean state but the relations between them were very intimate, and there was a constant interchange of goods, in a half commercial and half political manner. There is nothing to show that the daimyos of Tsushima ever had any control over any portion of the adjacent coast of Korea.


It gives one a strong sense of the trustworthiness of the Korean records of these early days to note with what care the date of every eclipse was recorded. At the beginning of each reign the list of the dates of solar eclipses is given. For instance, in the reign of Hyŭk-kŭ-se they occurred, so the recordsthe records say, in the fourth, twenty-fourth, thirtieth, thirty-second, forty-third, forty-fifth, fifty-sixth and fifty-ninth years of his reign. According to the Gregorian calendar this would mean the years 53, 31, 27, 25, 14, 12 B.C. and 2. A.D. If these annals were later productions, intended to deceive posterity, they would scarcely contain lists of solar eclipses. The marvelous or incredible stories given in these records are given only as such and often the reader is warned not to put faith in them.


The year 48 B.C. gives us the first definite statement of a historical fact regarding Japanese relations with Korea. In that year the Japanese pirates stopped their incursions into Korea for the time being. From this it would seem that even at that early date the Japanese had become the vikings of the East and were carrying fire and sword wherever there was enough water to float their boats. It would also indicate thatthat the extreme south of Korea was not settled by Japanese, for it was here that the Japanese incursions took place.


In 37 B.C. the power of the little kingdomkingdom of Sil-la began to be felt in surrounding districts and the towns of Pyön-han joined her standards. It was probably a bloodless conquest, the people of Pyön-han coming voluntarily into Sil-la. In 37 B.C. the capital of Sil-la, which had received the secondary name Keum-sŭng, was surrounded by a wall thirty-five li, twelve miles, long. The city was 5,075 paces long and 3,018 paces wide. The progress made by Sil-la and the evident tendency toward centralisation of all power in a monarchy aroused the suspicion of the king of Ma-han who, we must remember, had considered Chin-han as in some sense a vassal of Ma-han. For this reason the king of Sil-la, in 19 B.C., sent an envoy to the court of Ma-han with rich presents in order to allay the fears of that monarch. The constant and heavy influx into Sil-la of the fugitive Chinese element also disturbed the mind of that same king, for he foresaw that if this went unchecked it might mean the supremacy of Sil-la instead of that of Ma-han. This envoy from Sil-la was Ho-gong, said to have been a native of Japan. He found the king of Ma-han in an unenviable frame of mind and it required all his tact to pacify him, and even then he succeeded so ill that had not the Ma-han officials interfered the king would have had his life. The following year the king of Ma-han died and a Sil-la embassy went to attend the obsequies. They were anxious to find opportunity to seize the helm of state in Ma-han and bring her into the port of Sil-la, but this they were strictly forbidden to do by their royal master who generously forebore to take revenge for the insult of the preceding year.


As this was the year, 37 B.C., whichwhich marks the founding of the powerful kingdom of Ko-gur-yŭ, we must turn our eyes northward and examine that important event.


As the founder of Ko-gur-yŭ originated in the kingdom of Pu-yŭPu-yŭ, it will be necessary for us to examine brieflybriefly the position and status of that tribe, whose name stands prominently forth in Korean history and tradition. There were four Pu-yŭs in all; North Pu-yŭ, East Pu-yŭ, Chŭl-bŭn Pu-yŭ and South Pu-yŭ. We have already, under the head of the Tan-gun, seen that tradition gives to Pu-ru his son, the honor of having having been the founder of North Pu-yŭ, or Puk Pu-yŭ as it is commonly called. This is quite apocryphal but gives us at least a precarious starting point. This Puk Pu-yŭ is said by some to have been far to the north in the vicinity of the Amur River or on one of its tributaries, a belief which is sustained to a certain extent by some inferences to be deduced from the following legend.


It must have been about fifty years before the beginning of our era that King Hă-bu-ru sat upon the throne of North Pu-yŭ. His great sorrow was that Providence had not given him a son. Riding one day in the forest he reached the bank of a swift rushing stream and there dismounting he besought the Great Spirit to grant him a son. Turning to remount he found the horse standing with bowed head before a great boulder while tears were rolling down its face. He turned the boulder over and found beneath it a child of the color of gold but with a form resembling a toad. Thus was his prayer answered.answered. He took the curious child home and gave it the name Keum-wa or “Golden Toad.” Soon after this the kingdom removed to East Pu-yŭ, or Tong Pu-yŭ, somewhere near the “White Head Mountain,” known as Păk-tu San.


Arriving at the age of manhood, Keum-wa looked about for a wife. As he was walking along the shore of U-bal-su (whether river or sea we do not know) he found a maiden crying. Her name was Yu-wha, “Willow Catkin.” To his inquiries she replied that she was daughter of the Sea King, Ha-băk, but that she had been driven from home because she had been enticed away and ravished by a spirit called Ha-mo-su. Keum-wa took her home as his wife but shut her in a room to which the sun-light had access only by a single minute aperture. Marvelous to relate a ray of light entered and followed her to whatever part of the room she went. By it she conceived and in due time gave birth to an egg, as large as five “measures.” Keum-wa in anger threw it to the pigs and dogs but they would not touch it. Cattle and horses breathed upon it to give it warmth. A stork from heaven settled down upon it and warmed it beneath her feathers. Keum-wa relented and allowed Yu-wha to bring it to the palace, where she wrapped it in silk and cotton. At last it burst and disclosed a fine boy. This precocious youth at seven years of age was so expert with the bow that he won the name of Chu-mong, “Skillful Archer.” He was not a favorite with the people and they tried to compass his death but the king protected him and made him keeper of the royal stables. Like Jacob of Holy Writ he brought his wits to bear upon the situation. By fattening the poorer horses and making the good ones lean he succeeded in reserving for his own use the fleetest steeds. Thus in the hunt he always led the rout and secured the lion’s share of the game. For this his seven brothers hated him and determined upon his death. By night his mother sought his bed-side and whispered the word of warning. Chu-mong arose and with three trusty councillors, O-i, Ma-ri and Hyŭp-pu, fled southward until he found his path blocked by the Eum-ho River. There was neither boat, bridge nor ford. Striking the surface of the water with his bow he called upon the spirit of the river to aid him, for behind him the plain smoked with the pursuing hoof-beats of his brothers’ horses. Instantly there came up from the depths of the river a shoal of fish and tortoises who lay their backs together and thus bridged the stream.


Fantastic as this story seems, it may have an important bearing upon the question of the location of Pu-yŭ. Can we not see in this great shoal of fish a reference to the salmon which, at certain seasons, run up the Amur and its tributaries in such numbers that the water is literally crowded with them? If there is any weight to this argument the kingdom of Pu-yŭ, from which Chu-mong came, must have been, as some believe, along the Sungari or some other tributary of the Amur.


Leaving his brothers baffled on the northern bank, Chu-mong fared southward till he reached Mo-tun-gok by the Po-sul River where he met three men, Chă-sa, clothed in grass cloth, Mu-gol in priestly garb and Muk-hŭ, in seaweed. They joined his retinue and proceeded with him to Chŭl-bon, the present town of Song-ch’ŭn, where he founded a kingdom. He gave it the name of Ko-gu-ryŭ, from Ko, his family name, and Ku-ryŭ, a mountain in his native Pu-yŭ. Some say the Ko is from the Chinese Kao, “high,” referring to his origin. This kingdom is also known by the name Chŭl-bon Pu-yu. It is said that Pu-ryu River flowed by the capital. These events occurred, if at all, in the year 37 B.C. This was all Chinese land, for it was a part of the great province of Tong-bu which had been erected by the Emperor So-je (Chao-ti) in 81 B.C. Only one authority mentions Chu-mong’s relations with Tong-bu. This says that when he erected his capital at Chŭl-bon he seized Tong-bu. China had probably held these provinces with a very light hand and the founding of a vigorous native monarchy would be likely to attract the semi-barbarous people of northern Korea. Besides, the young Ko-gu-ryŭ did not seize the whole territory at once but gradually absorbed it. It is not unlikely that China looked with complacency upon a native ruler who, while recognising her suzerainty, could at the same time hold in check the fierce denizens of the peninsula.


We are told that the soil of Ko-gu-ryŭ was fertile and that the cereals grew abundantly. The land was famous for its fine horses and its red jade, its blue squirrel skins and its pearls. Chu-mong inclosed his capital in a heavy stockade and built store-houses and a prison. At its best the country stretched a thousand li beyond the Yalu River and southward to the banks of the Han. It comprised the Nang-nang tribe from which Emperor Mu-je named the whole north-western portion of Korea when he divided northern Korea into four provinces. On the east was Ok-ju and on its north was Pu-yŭ. It contained two races of people, one living among the mountains and the other in the plains. It is said they had a five-fold origin. There were the So-ro-bu, Chŭl-lo-bu, Sun-no-bu, Kwan-no-bu and Kye-ro-bu. The kings at first came from the So-ro-bu line but afterwards from the Kye-ro-bu. This probablyprobably refers to certain family clans or parties which existed at the time of Chu-mong’s arrival and which were not discontinued. Chu-mong is said to have married the daughter of the king of Chŭl-bon and so he came into the control of affairs in a peaceful way and the institutions of society were not particularly disturbed.


Agriculture was not extensively followed. In the matter of food they were very frugal. Their manners and customs were somewhat like those of Pu-yŭ but were not derived from that kingdom. Though licentious they were fond of clean clothes. At night both sexes gathered in a single apartment and immorality abounded. Adultery, however, if discovered, was severely punished. In bowing it was customary for these people to throw out one leg behind. While travelling, men more often ran than walked. The worship of spirits was universal. In the autumn there was a great religious festival. In the eastern part of the peninsula there was a famous cave called Su-sin where a great religious gathering occurred each autumn. Their religious rites included singing and drinking. At the same time captives were set free. They worshipped likewise on the eve of battle, slaughtering a bullock and examining the body for omens.


Swords, arrows and spears were their common weapons. A widow usually became the wife of her dead husband’s brother. When a great man died it was common to bury one or more men alive with his body. The statement that sometimes as many as a hundred were killed is probably an exaggeration. These characteristics were those of the Nang-nang people as well as of the rest of Ko-gu-ryŭ. The highest official grades were called Sang-ga-dă, No-p’ă, Ko-ju-dă. Some say their official grades were called by the names of animals, as the “horse grade” the “dog grade” the “cow grade.” There were special court garments of silk embroidered with gold and silver. The court hat was something like the present kwan or skull-cap. There were few prisoners. If a man committed a crime he was summarily tried and executed, and his wife and children became slaves. Thieves restored twelve-fold. Marriage always took place at the bride’s house. The dead were wrapped in silks and interred, and commonly the entire fortune of the deceased was exhaustedexhausted in the funeral ceremony. The bodies of criminals were left unburied. The people were fierce and violent and thieving was common. They rapidly corrupted the simpler and cleaner people of the Ye-măk and Ok-jŭ tribes.


No sooner had Chu-mong become firmly established in his new capital than he began to extend the limits of his kingdom. In 35 B.C. he began a series of conquests which resulted in the establishment of a kingdom destined to defy the power of China for three quarters of a millennium. His first operations were against the wild people to the east of him. The first year he took Pu-ryu on the Ya-lu, then in 29 B.C. he took Hăng-in, a district near the present Myo-hyang San. In 27 B.C. he took Ok-jŭ, thus extending his kingdom to the shore of eastern Korea. In 23 B.C. he learned that his mother had died in far off Pu-yŭ and he sent an embassy thither to do honor to her.


The year 18 B.C. beheld the founding of the third of the great kingdoms which held the triple sceptre of Korea, and we must therefore turn southward and examine the events which led up to the founding of the kingdom of Păk-je.


When Chu-mong fled southward from Pu-yŭ he left behind him a wife and son. The latter was named Yu-ri. Tradition says that one day while playing with pebbles in the street he accidentally broke a woman’s water jar. In anger she exclaimed “You are a child without a father.” The boy went sadly home and askedasked his mother if it was true. She answered yes, in order to see what the boy would do. He went out and found a knife and was on the point of plunging it into his body when she threw herself upon him saying “Your father is living and is a great king in the south. Before he left he hid a token under a tree, which you are to find and take to him.” The boy searched every where but could not find the tree. At last, wearied out, he sat down behind the house in despair, when suddenly he heard a sound as of picking, and noticing that it came from one of the posts of the house he said “This is the tree and I shall now find the token.” Digging beneath the post he unearthed the broken blade of a sword. With this he started south and when he reached his father’s palace he showed the token. His father produced the other half of the broken blade and as the two matched he received the boy and proclaimed him heir to the throne.


But he had two other sons by a wife whom he had taken more recently. They were Pi-ryu and On-jo. When Yu-ri appeared on the scene these two brothers, knowing how proverbially unsafe the head of a king’s relative is, feared for their lives and so fled southward. Ascending Sam-gak San, the mountain immediately behind the present Seoul, they surveyed the country southward. Pi-ryu the elder chose the country to the westward along the sea. On-jo chose to go directly south. So they separated, Pi-ryu going to Mi-ch’u-hol, now In-ch’ŭn near Chemulpo, where he made a settlement. On-jo struck southward into what is now Ch’ung-ch’ŭng Province and settled at a place called Eui-rye-sŭng, now the district of Chik-san. There he was given a generous tract of land by the king of Ma-han; and he forthwith set up a little kingdom which he named South Pu-yŭ. The origin of the name Păk-je is not definitely known. Some say it was because a hundred men constituted the whole of On-jo’s party. Others say that it was at first called Sip-je and then changed to Păk-je when their numbers were swelled by the arrival of Pi-ryu and his party. The latter had found the land sterile and the climate unhealthy at Mi-ch’u-hol and so was constrained to join his brother again. On the other hand we find the name Păk-je in the list of original districts of Ma-han and it is probable that this new kingdom sprang up in the district called Păk-je and this name became so connected with it that it has came down in history as Păk-je, while in truth it was not called so by its own people. It the same way Cho-sŭn is known today by the medieval name Korea. Not long after Pi-ryu rejoined his brother he died of chagrin at his own failure.


It must not be imagined that these three kingdoms of Sil-la, Ko-gu-ryŭ and Păk-je, which represented so strongly the centripetal idea in government, were allowed to proceed without vigorous protests from the less civilized tribes about them. The Mal-gal tribes in the north, the Suk-sin and North Ok-jŭ tribe in the north-east and Ye-măk in the east made fierce attacks upon them as opportunity presented. The Mal-gal tribes in particular seem to have penetrated southward even to the borders of Păk-je, probably after skirting the eastern borders of Ko-gu-ryŭ. Nominally Ko-gu-ryŭ held sway even to the Japan Sea but practically the wild tribes roamed as yet at will all through the eastern part of the peninsula. In the eighth year of On-jo’s reign, 10 B.C., the Mal-gal forces besieged his capital and it was only after a most desperate fight that they were driven back. On-jo found it necessary to build the fortresses of Ma-su-sŭng and Ch’il-chung-sŭng to guard against such inroads. At the same time the Sŭn-bi were threatening Ko-gu-ryŭ on the north, but Gen. Pu Bun-no lured them into an ambush and routed them completely. The king rewarded him with land, horses and thirty pounds of gold, but the last he refused.


The next year the wild men pulled down the fortresses lately erected by King On-jo and the latter decided that he must find a better site for his capital. So he moved it to the present site of Nam-han, about twenty miles from the present Seoul. At the same time he sent and informed the king of Ma-han that he had found it necessary to move. The following year he enclosed the town in a wall and set to work teaching agriculture to the people throughout the valley of the Han River which flowed near by.


In the year which saw the birth of Christ the situation of affairs in Korea was as follows. In the north, Ko-gu-ryŭ, a vigorous, warlike kingdom, was making herself thoroughly feared by her neighbors; in the central western portion was the little kingdom of Păk-je, as yet without any claims to independence but waiting patiently for the power of Ma-han so to decline as to make it possible to play the serpent in the bosom as Wi-man had done to Ki-ja’s kingdom. In the south was Sil-la, known as a peaceful power, not needing the sword because her rule was so mild and just that people from far and near flocked to her borders and craved to become her citizens. It is one of the compensations of history that Sil-la, the least martial of them all, in an age when force seemed the only arbiter, should have finally overcome them all and imposed upon them her laws and her language.
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We read that in 2 A.D. the king of Ko-gu-ryŭ was about to sacrifice a pig to his gods, when the pig escaped and taking to its heels was chased by the courtier Sŭl-chi into the district of Kung-nă. He caught the animal near Wi-na Cliff, north of the Ch’o-san of today. When he returned he described the place to the king as being rough and consequently suitable for the site of a capital. Deer, fish and turtles also abounded. He gave such a glowing account that the king was fain to move his capital to that place, where it remained for two hundredhundred and six years.


In 4 A.D. Hyuk-kŭ-se, the wise king of Sil-la died and seven days later his queen followed him. It is said that they were so completely one that neither could live without the other. Nam-hă his son, with the title of Ch’a-ch’a-ung, reigned in his stead. A remnant of the Nang-nang tribe, hearing of the death of King Hyŭk-kŭ-se, thought it a fitting time to make a raid into Sil-la territory, but they were beaten back.


In the third yearyear of his reign, Nam-hă built a shrine to his father and then put the management of the government into the hands of a man named Sŭk-t’al-hă who had become his son-in-law. This man is one of the noted men of Sil-la and his origin and rise are among the cherished traditions of the people.


Somewhere in north-eastern Japan there was a kingdom known as Ta-p’a-ra and there a woman, pregnant for seven years, brought forth an egg. The neighbors thought it a bad omen and were minded to destroy it but the mother, aware of their intentions, wrapped the egg in silk and cotton and placing it in a strong chest committed it to the waters of the Japan Sea. In time it drifted to A-jin Harbor on the coast of Sil-la where an old fisherwoman drew it ashore and found upon opening it that it contained a beautiful child. She adopted him and reared him in her humble home. It was noticed that wherever the child went the magpies followed him in flocks, so they gave him the name of Sŭk, the first part of the Chinese word for magpie. The second part of his name was T’al, “to put off” referring to his having broken forth from the egg, and the final syllable of his name was Hă meaning “to open” for the fishwife opened the chest. This boy developed into a giant both physically and mentally. His foster-mother saw in him the making of a great man, and so gave him what educational advantages she could afford. When he had exhausted these she sent him to enter the service of the great statesman Pyo-gong the same that had acted as envoy to Păk-je. Pyo-gong recognised his merit and introduced him at court where his rise was so rapid that ere long he married the king’s daughter and became vicegerent of the realm, the king resigning into his hands the greater part of the business of state.


The year 9 A.D. beheld the fall of the kingdom of Ma-han. We remember that Ki-jun became king of Ma-han in 193 B.C. He died the same year and was succeeded by his son Ki-t’ak with the title Kang-wang, who ruled four years. It was in 58 B.C. that Ki-jun’s descendant Ki-hun (Wun-wang) ascended the throne. It was in the second year of his reign that Sil-la was founded and in his twenty-second year that Ko-gu-ryŭ was founded. After twenty-six years of rule he died and left his son, Ki-jŭng, to hold the scepter. It was this king who, in his sixteenth year gave On-jo the plot of land which became the seat of the kingdom of Păk-je. Twenty-six years had now passed since that act of generosity. Păk-je had steadily been growing stronger and Ma-han had as steadily dwindled, holding now only the two important towns of Wŭn-san and Köm-hyŭn. In fact some authorities say that Ma-han actually came to an end in 16 B.C. at the age of 177 years but that a remnant still held the towns of Wŭn-san and Köm-hyŭn. The balance of proof is however with the statement that Ma-han kept up at least a semblance of a state until 9 A.D.


The first sign of hostile intent on the part of Păk-je against her host, Ma-han, had appeared some years before, when Păk-je had thrown up a line of breast-works between herself and the capital of Ma-han. The latter had no intention of taking the offensive but Păk-je apparently feared that Ma-han would divine her hostile intent. Ma-han hastened to send a message saying “Did I not give you a hundred li of land? Why do you then suspect me of hostile designs?” In answer, Păk-je partly from shame and partly because she saw that Ma-han was wholly unsuspicious of her ulterior designs, tore down the barriers and things went on as before. But now that Ma-han was utterly weak, the king of Păk-je decided to settle the matter by one bold stroke. He organised a great hunting expedition and under cover of this approached the Ma-han capital and took it almost without resistance. Thus, as Wi-man had paid back the kindness of Ki-jun by treachery so now again On-jo paid back this last descendant of Ki-jun in the same way.


Up to this time China had looked on with complacency at the growth of Ko-gu-ryŭ but now Wang-mang the usurper had seized the throne of the Han dynasty. His title was Hsin Whang-ti. One of his first acts seems to have been directed against the powerful little kingdom that had supplanted the two provinces of Tong-bu and P‘yŭng-ju into which China had divided northern Korea. He was probably suspicious of a rapidly growing and thoroughly warlike power which might at any time gather to its standards the wild hordes of the north and sweep down into China.


Here was the beginning of a long struggle which lasted with occasional intermissions until Ko-gu-ryŭ was finally destroyed some eight centuries later. Ko-gu-ryŭ was uniformly China’s foe and Sil-la was as uniformly her friend and ally. Păk-je was now one and now the other. It may be in place to say here that the three powers that divided the peninsula between them were strongly differentiated. Ko-gu-ryŭ in the north was a strong, energetic, fierce, unscrupulous military power, the natural product of her constituent elements. Sil-la was the very opposite; always inclined toward peace and willing oftentimes to make very large concessions in order to secure it. Her policy was always to conciliate, and it was for this mainly that at the last China chose her as the one to assume control of the whole peninsula. Păk-je differed from both the others. She was as warlike as Ko-gu-ryŭ but as weak in military resources as Sil-la. She therefore found her life one scene of turmoil and strife and she was the first of the three to succumb.


It was in 12 A.D. that Wang-mang sent an envoy to Yu-ri, king of Ko-gu-ryŭ, demanding aid in the work of subduing the wild tribes of the north. This was refused by the headstrong Yu-ri, but the Emperor compelled him to send certain troops to accompany the Chinese army. They however took advantage of every opportunity to desert, and large numbers of them formed a marauding band that penetrated the Liao-tung territory and plundered and killed on every hand. For this cause the Emperor sent against Ko-gu-ryŭ a strong force under Gen. Om-u, who speedily brought the recalcitrant Yu-ri to terms, took away his title of royalty and left him only the lesser title of Hu or “Marquis.” From that day began the policy of reprisals on Chinese territory which Ko-gu-ryŭ steadily pursued until it cost her life.


These were stirring days in all three of the kingdoms of the peninsula. In 14 A.D. Ko-gu-ryŭ extended her territory northward by the conquest of the Yang-măk tribe and at the same time she seized a strip of land beyond the Liao River This shows that the castigation inflicted by Wang-mang had not been very severe.


At the same time Sil-la was being harrassed along her southern sea-board by Japanese corsairs, and while her small army was busy driving these out the wild people of Nang-nang attacked her on the north. It is said that one night a meteor fell in their camp and frightened them back to their own country and thus Sil-la was saved.


Two years later the king Yu-ri of Ko-gu-ryŭ died and his son Mu-hyŭl ascended the throne, bestowing on his father the title Tong-myŭng or “Eastern Brightness.” The same year saw a remnant of the overthrown kingdom of Ma-han, under the leadership of Captain Chu-geun, attempt to wrest the scepter from Păk-je and restore the fallen house, but they were defeated and together with their wives and children were put to the sword. About this time an ancient royal seal was unearthed in northern Sil-la, where Kang-neung now lies. It became the royal seal of Sil-la.


The next year Ko-gu-ryŭ, ever on the lookout for aggrandisement, made the conquest of Pu-yŭ, the land from which Chu-mong had fled. The tradition is as follows. Ta-so the king of Pu-yŭ, had become possessed of a red crow with two bodies but only one head. The soothsayers said “Two countries will be joined under one head”. The king replied “Then it means that I shall conquer Ko-gu-ryŭ.” So he sent the bird to the king of Ko-gu-ryŭ as a gage of war, but that astute monarch replied “Red is the color of the south. I shall therefore conquer you.” Thereupon he took the initiative and sent a powerful army northward to make good his threat. The story says that as the army entered Li-mul forest the soldiers found swords clashing together but wielded by invisible hands. These they seized and hastened on. Soon they were joined by a gigantic warrior with a white face who joined their party and gave his name as Kwe-yu.


Approaching the capital of Pu-yŭ, they brought up at night before an extensive marsh. The Pu-yŭ king, thinking to surprise them by a night attack, attempted to cross the marsh, but became mired. The giant Kwe-yu dashed into the swamp and brought to the Ko-gu-ryŭ king his rival’s head. Upon this the Pu-yŭ forces surrendered; all but the brother of the fallen king who fled with a hundred followers and settled near the Ya-lu River, calling the place Kal-sa. This Ko-gu-ryŭ winked at.


In 24 A.D. the king of Sil-la died, having nominated as his successor not his son but Sŭk-t’al-hă his son-in-law. After the obsequies had been performed Sŭk-t’al-hă insisted that the prince assume the throne, but he in turn insisted that the dead king’s orders be followed. As a compromise Sŭk-t’al-hă proposed that they should find a man with sixteen teeth in his upper jaw, as this was a sign of unusual wisdom, and that upon him the throne should be bestowed. When it came to the test, it was found that the prince himself was the man. He could no longer refuse and ascended the throne under the title of Yi-sa-geum, or “Sixteen Teeth.” The present word In-gum which means “king” was doubtless derived from or is a corruption of this Sil-la word.


Meanwhile Ko-gu-ryŭ had been pushing her conquests steadily. Kă-ma and Ku-da, two northern districts or “kingdoms” were absorbed and other conquests were contemplated. The Emperor beheld these enlargements of Ko-gu-ryŭ with some concern and in 27 A.D. sent a strong force to bring her to terms. At the first encounter the forces of Ko-gu-ryŭ were routed and fell back toward the capital which, as we have seen, was then at or near the present town of Eui-ju. The king hastily summoned a council of war at which it was decided to man the walls of the capital and try to hold out until the enemy should be compelled by lack of food or the severity of the weather to raise the siege. The Chinese knew that there was little water within the wall and had high hopes of compelling a speedy surrendersurrender. This was all too true and there was soon much distress in the city; but a certain courtier said “If you will give me all the fish in the city I will undertake to make the enemy raise the siege or I will pay the penalty with my life.” He was given permission and soon he had the soldiers along the wall going through the motions of a bath, using fish scales for water. The scales glittered in the sun like drops of water and the enemy supposing that there must therefore be a good store of water in the city despaired of taking it by siege and so struck their tents and returned to China.


The marked difference between Ko-gu-ryŭ and Sil-la was well illustrated by the events of this year. While Ko-gu-ryŭ was reaching out covetous hands in every direction and carrying fire and sword into the hamlets of inoffensive neighbors, Sil-la was pursuing a course of such good will to all both without and within her borders that natives of the wild tribes to the north of her came in large numbers and settled on her soil, glad to become citizens of so kind and generous a land. The king himself made frequent tours of the country alleviating the distress of widows, orphans and cripples. It was in 32 B.C. that he changed the name of the six original families which united in founding Sil-la. The men of Yang-san, Ko-hŭ, Tă-su, Ul-jin, Ka-ri, and of Myŭng-whal were named respectively Yi, Ch’oé, Son, Chöng, Pă and Sŭl. These names will be recognised at once as among the most common patronymics in Korea at the present day, which adds confirmatory evidence that Korea of to-day is essentially the Korea of the south. When we add to this the fact that the names Pak, Kim, An, Ko, Sŭk, Yang, So, Sŭ, Kwŭn, Pă, Im, Na, Hyŭn, Kwak, Ho, Whang, Chang, Sim and Yu originated in southern Korea the argument becomes well-nigh conclusive. The only names of importance that did not originate in southern Korea are Min, Song, Om, Cho, and Han; and many of these originated in what must have been Ma-han territory. At the same time the king established seventeen official grades and called them respectively I-bŭl-son, I-ch’ŭk-son, I-son, P’a-jin-son, Tă-a-son, A-son, Kil-son, Sa-son, etc.


It must be remembered that as yet neither of the “Three Kingdoms” had begun to occupy all the territory that nominally belonged to it or that lay within its “sphere of influence.” Between them lay large tracts of land as yet unoccupied except by wild tribes. It is more than probable that at no point did any of these kingdoms actually touch each other. Ko-gu-ryŭ was broadening out northwards, Păk-je was at a standstill and Sil-la was growing rather by immigration than by occupation of new territory. As yet Sil-la had taken but four districts outside of the original six, and so we see that a large part of the south was still in the hands of the original inhabitants as given in the list of the settlements of the three Hans. In 41 A.D. the nine districts whose names ended in kan, namely A-do-gan, Yö-do-gan, P’i-do-gan, O-do-gan, Yu-su-gan, Yu-ch’ŭn-gan, Sin-ch’ŭn-gan, Sin-gwi-gan and O-ch’ŭn-gan, formed a confederacy and called it the “Kingdom of Ka-rak”. They placed their capital at Ka-rak, the present town of Kim-hă, and made Keum Su-ro their king. Tradition says that he obtained his Queen in the following way. A boat approached the shore bearing a beautiful woman, Queen Ho, whose ornamental name was Whang-ok or “Yellow Jade”. She came from the far southern kingdom of A-yu-t’a, otherwise known as Ch’ŭn-ch’uk. It is said that she lived a hundred and fifty-seven years and that the king survived her one year. All that is told us of the history of this rival of Sil-la is the list of her kings which will be found in the chronological tables. After an existence of 491 years it came to an end in the reign of the Sil-la king Pŭp-heung. It is also affirmed that when Sil-la fell in 935, some worthless wretches who defiled the grave of Keum Su-ro were mysteriously killed, one by the falling of a beam, one by an invisible archer and nine others by a serpent eighteen feet long. The records say that when the Japanese, at the time of the great invasion three centuries ago, dug open this king’s grave they found great store of gold and jade. The skull of the monarch was of prodigious size, and beside his body lay two women whose features were well preserved but which dissolved and melted away when exposed to the air. It is barely possible that we here have an indication that embalming was practiced, but if so we have no other intimation of it.


Ka-rak extended eastward as far as Wang-san River, six miles to the west of the present Yang-san; to the north-east as far as Ka-ya San, the present Ko-ryŭng; to the south and south-west as far as the coast and on the west to Chi-ri San. From this we see that it was little inferior to Sil-la in size.


Ka-rak had five dependencies, namely the districts known under the common name of Ka-ya. They were So-ga-ya, Ko-ryŭng-ga-ya, Song-san-ga-ya, Tă-ga-ya and A-ra-ga-ya. They correspond respectively to the present towns of Ko-sŭng, Ham-ch’ang, Ham-ch’ang, Sŭng-ju, Ko-ryŭng andHam-ch’ang, Ham-ch’ang, Sŭng-ju, Ko-ryŭng and Ham-an. Tradition says that one day when the chiefs of the nine tribes of Ka-rak were banqueting they saw upon the slope of Sung-bong, called also Ku-yii-bong, a singular cloud. From the sky above it came a voice. They hastened up the mountain and there found a golden box containing six golden eggs. These opened and disclosed six boys. One of them was Keum Su-rothem was Keum Su-ro who became king of Ka-rak and the other five were made chiefs of the five Ka-ya, subject to Ka-rak. Of these Ka-ya states we know the founder of only one. He was descended from Kyŏn-mo-ju, the female divinity of Ka-ya Mountain who wedded a celestial being, Yi-ja-ga. Their off-spring was Yi-i-a-si, who founded one of the Ka-ya states. The Ka-ya states fell before Sil-la some five hundred years later in the reign of King Chin-heung.
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Mu-hyŭl, the third king of Ko-gu-ryŭ died in 45, leaving the kingdom to the tender mercies of his son a worthless debauchee. Four years later he in turn made way for Hă-u, a member of a collateral branch of the family. Following the traditions ofof Ko-gu-ryŭ this ruler professed loyalty to China on the one hand and seizedseized all the Chinese territory he could lay hands on, on the other. In 54 he was assassinated by one Tu-no and the seven year old grandson of king Yu-ri was placed on the throne, a regent being appointed to carry on the government until the boy reached his majority. The good work continued. Ten forts were built in western Liao-tung to guard against Chinese advances, which shows that she had regained nearly all the territory she had lost at the hands of the parvenu Wang-mang. The following year she took formal possession of the territory of Ok-jŭ on the eastern coast.


In the year 58 Yu-ri, the third king of Sil-la died. He must not be confounded with Yu-ri the second king of Ko-gu-ryŭ. The sound is the same but the character is different. It was he who had the difference of opinion with Sŭk-t’al-hă in regard to the succession. As he died without issue the reins of government naturally passed into the hands of the aged statesman Sŭk-t’al-hă. He was sixty-two years old when he assumed the cares of royalty. In his fifth year the one remaining Ma-han chief, Măng-so, who had escaped the appetite of Păk-je, went over to Sil-la, as he concluded it was no longer possible to prolong a hopeless struggle againstagainst Păk-je. Pok-am fortress thus passed into the hands of Sil-la. Strange to say Păk-je not only did not resent this but even made overtures to Sil-la for a friendly meeting of their respective kings in the following year. Sil-la refused to sanction this, and the rebuff was too much for the equanimity of Păk-je. From that day the attitude of Păk-je toward Sil-la was one of studied hostility, broken only by an occasional spasmodic attempt at reconciliation. Among the three kingdoms, Sil-la was the only one that preserved her dignity intact and kept herself untainted by the charge either of avarice or pusilanimitypusilanimity.


The year 66 brought forth another of those wonders that embellishembellish the legendary lore of Korea. The king of Sil-la was wakened one night by the loud cackling of a hen, which seemed to come from a forest to the south. A messenger was sent to see what was the cause of the disturbance and he found a box hanging from the branch of a tree, while on the ground beneath it there cluttered a white hen. When the box was placed before the king and he had opened it a handsome child was found. It received the name Keum Yun-ji. Some say this Yŭn-ji was merely a part of the name while others affirm that it is a pure Sil-la word meaning “baby”. Up to this time the kingdom had been called Sŭ-ra-bŭl but now the king changed it to Kye-rim, kye meaning “hen” and rim meaning “woods.” So the kingdom was called “Hen in the Woods”, not a very dignified name but one, perhaps, that fitted well the military prowess of the kingdom.


In 68 Păk-je deemed herself strong enough to undertake operations against Sil-la. She began by seizing the fortress of Wa-san. She enjoyed possession of it for nine years but in the end she paid dear, for it was retaken by Sil-la and the Păk-je garrison was put to the sword. This year also saw a continuation of Ko-gu-ryŭ’s forward policy and the little settlement of Kal-sa which had been make by Pu-yŭ fugitives was absorbed. She followed this up by the conquest of Chu-ra farther north. Her military strength seems to have been on the rapid increase.


In 80 the great Sŭk-t’al-hă died and was succeeded by the son of King Nam-hă. He must have been of advanced age and yet not so old as to prevent his becoming the greatest conqueror that Sil-la ever produced. During the thirty-two years of his reign he added to the Sil-la crown the districts of Eum-jip-pŭl, Ap-to, Pi-ji, Ta-bŭl, Ch’o-p’al, and Sil-jik. These together with U-si and Kŭ-ch’il, which and been added the year before his accession, formed a considerable increase in the territory of the kingdom and added not a little to Sil-la’s reputation as a military power. This king, P’a-sa, was one of those men who seem to take hold of affairs by the right end and wring success from seeming failure. He was as great an administrator as he was mild a conqueror. He attended so carefully to the needs of the people that it is said that during most of his reign food was so plentiful that the wayfarer needed no money to pay for food or lodgings along the road.


The kingdom of Ka-ya, whose origin we noted in the previous chapter, now assumed the offensive against Sil-la. The first intimation we have of this is the fact that Sil-la in 88 built two forts named Ka-so and Ma-du, the first of which was to guard against the encroachments of Păk-je and the second to guard against those of Ka-ya. It was not till three years later that Ka-ya actually opened hostilities by inaugurating an expedition against Sil-la. As the event is not disclosed by the annalists we may conclude that it was unsuccessful.


Ko-gu-ryŭ now extended the field of her military operations. She made friends with the people of Ye-măk, to the east, and together with them began a series of raids into Chinese territory beyond the northern borders. The sixth king of Ko-gu-ryŭ, T’ă-jo Wang, had now reached the sixty-ninth year of his reign so he turned over to his brother, Su-sŭng, the administration of affairs. This brother was as ambitious as the king and continued the league with Ye-măk and the encroachments upon China. But he was disloyal to his brother and tried to form a combination against him. In this he was not successful. The reign of this T’ă-jo Wang was the longest one on record in Korean annals. He held the scepter ninety-four years, thereby sorely trying the patience of his heir apparent. That gentleman came to the throne at the green old age of seventy-six, in the year 147 A.D. He showed however that his memory had not yet failed him for one of his first acts was to arrestto arrest and put to death all the wise men who had chidden him for attempting to unseat his brother. Ko Pok-chang a celebrated scholar of that day was so overwhelmed in view of this barbarous act that he asked to be destroyed with the rest of the wise men, a wish that was probably granted. One day this singular monarch having seen a white fox cross his path, an evil omen, asked a soothsayer what it might portend. That individual suggested that if the king should reform even the worst of omens would turn out happily. The soothsayer lost his head as a result of his candor; but from that day on, whenever the king wanted to consult a soothsayer he found that they were all engaged in important work at some distant point.


King Il-seung of Sil-la whose reign began 134 was the first to pay attention to the building of good roads throughout the country. In his fifth year he built a road from his capital to Chuk-yŭn, now Pung-geui, and another one over Kye-ip Pass. These became very important thoroughfares. We also find that his successor continued this good work by opening roads throthro to the north of the kingdom. These kings were not many years behind the Romans in recognising the vast importance of good roads both for administrative and military purposes.


The relations between Sil-la and Japan are graphically described in the single statement that when someone circulated in the capital the rumor that a company of Japanese were coming the people fled precipitately from the city until it was half depopulated. When the mistake was discovered they gradually came back.


The interesting legend of Yŭng-o and Se-o belongs to the year 158, though it scarcely merits the “once upon a time” of a nursery tale. Yŭng-o a poor fisherman lived with his wife Se-o beside the waters of the Japan Sea on the eastern shore of Sil-la. One day as Yŭng-o was seated on a great boulder beside the water, fishing, he felt the rock tremble and then rise straight in air. He was carried, to his great consternation, eastward across the sea and deposited in a Japanese village. The Japanese folk took him for a god and made him their king at once. When his wife found that he did not return from fishing she went in search of him. Ascending the same rock that had carried him to Japan she experienced the same novel extradition that had so surprised her spouse. She found him metamorphosed into a king and was nothing loath to become queen. But their departure brought disaster to Sil-la for the sun and moon were darkened and the land was shrouded in gloom. The sooth-sayers said it was because someone had gone to Japan. An envoy was sent post haste to those islands in search of the fugitives, but found to his dismay that they had become king and queen of one of the kingdoms there. He told his story and besought them to return, but they seemed well satisfied with the change. Se-o however brought out a roll of silk and gave it to the envoy saying that if the king of Sil-la would spread it out and sacrifice upon it the light would return. The event proved the truth of her statement and when the king uttered the words of invocation the sunlight burst forth again and all was well. It is an interesting but melancholy fact that most of the arguments used to show a Korean origin of things Japanese are based upon evidence nearly if not quite as credible as this story. The Japanese work entitled the Kojiki bears the same relation to the carefully detailed history of Sil-la that the Niebelungenlied bears to the works of Tacitus.


When the time came for Su-sŭng, the sanguinary king of Ko-gu-ryŭ to die a young scapegrace by the name of Ch’a-da came to the throne. His idea of royalty was that it consisted in one long orgie. He attempted to carry out his ideal but was cut short within a year by the assassin’s knife. His motto, in his own words, was “Who does not wish to enjoy life?” Epicureanism may have existed in Korea before but it had never had so frank a disciple. Păk-ko a relative of the murdered king was called from a mountain fastness whither he had fled for safety. They had to ask him three times before they could convince him that it was not a mere decoy.


By the year 168 either Păk-je had grown so strong or Sil-la so weak that the former deemed it a fit time to make a grand demonstration all along Sil-la’s western border. It is said she carried back a thousand captives to grace her triumph. Sil-la, though filled with rage, was not in condition to return the compliment in kind. She however sent an urgent letter pointing out the advantages of peace and asking that the captives be returned. We may imagine how this was received by the proud army flushed as it must have been by an unwonted victory.


About this time was begun one of the ancient customs of Korea that has ever since exerted an important influence upon the life of the people. While hunting the king met a man weeping bitterly and upon being asked what was the matter replied that he had not a grain of food to give his parents. Thereupon the king gave him an order on the government granary with the understanding that when autumn came he should pay it back. Thus originated the whan-sang or custom of making government loans in the spring to be paid back with interest in the autumn. When this king died he was succeeded by the grandson of old Sŭk-t’al-hă. He took in hand the work of instilling new life into the well-nigh dead bones of Sil-la. His first action was to establish two military stations at the capital so that it might not be at the mercy of the first adventurer that might pass that way. He also ordered the people to pay less attention to the construction of fine government buildings and more to agriculture, the back bone of the state.


Nam-mu the tenth king of Ko-gu-ryŭ died at night and the queen, desiring to gain an extension of her power, slipped out of the palace and hastened to the house of the king’s oldest brother Pal-gi. She stated the case and urged him to hasten to the palace and assume the royal prerogative. He refused to believe that the king was dead and accused her of immodesty. She then hurried to the house of the younger brother Yŭn-u and repeated the story. The young man accompanied her and when morning broke it was found that he was established in the palace and ready to meet all comers. Pal-gi raged and cursed. He stormed the palace with his retainers, but being unsuccessful, was fain to beat a retreat to Liao-tung.


The dawn of the third century saw the three states of Korea in the same relative position as before. Ko-gu-ryŭ was still the same ambitious military power, Păk-je was still her own worst enemy though flaunting for the time being in the gay colors of a temporal triumph, Sil-la was plodding along quietly paying more attention to internal improvements and so earning the right which she afterward enjoyed of holding sway over the whole peninsula. The first twenty-five years of the century witnessed unusual activity on the part of the surrounding savages who in view of the constantly increasing power of the three states beheld their territories diminishing. The wild people of Kol-p’o, Chil-p’o and Ko-p’o ravaged the borders of Sil-la but were driven back. On the south she attacked and burned a settlement of Japanese corsairs who had apparently gained a foothold on the mainland. Păk-je was also attacked on the east by the savages and was obliged to build a wall at Sa-do to keep them back. This period saw over a thousand Chinese refugees cross the Yalu and find asylum in Ko-gu-ryŭ. It also saw U-wi-gŭ, the fruit of a liaison between the eleventh king of Ko-gu-ryŭ and a farmer girl whom he met while hunting, ascend the throne of Ko-gu-ryŭ. It witnessed a remarkable exhibition of democratic feeling in Sil-la when the people rejected Prince Sa-ba-ni and in his place set up Ko-i-rŭ to be king.


The year 240 was an important one in the history of Ko-gu-ryŭ. King U-wi-gŭ was a man of boundless ambition and his temerity was as great as his ambition. Ko-gu-ryŭ had been at peace with China for eight years when, without warning, this U-wi-gŭ saw fit to cross the border and invade the territory of his powerful neighbor. The town of An-p’yŭng-hyŭn in western Liao-tung fell before the unexpected assault. This unprovoked insult aroused the slumbering giant of the Middle Kingdom and the hereditary feud that had existed for many years between Ko-gu-ryŭ and China was intensified. At the same time U-wi-gŭ turned his eyes southward and contemplated the subjugation of Sil-la. To this end he sent an expedition against her in the following year. It was met on the Sil-la border by a defensive force under Gen. Sŭk U-ro who withstood the invaders bravely but was driven back as far as the “Palisades of Ma-du” where he took a firm stand. As he could not be dislodged the invading army found itself checked. Meanwhile a dark cloud was rapidly overspreading Ko-gu-ryŭ’s western horizon. The great Chinese general, Mo Gu-geum, with a force of 10,000 men advanced upon the Ko-gu-ryŭ outposts and penetrated the country as far as the present Sŭng-ch’ŭn where he met the Ko-gu-ryŭ army under the direct command of king U-wi-gŭ. The result was an overwhelming victory for Ko-gu-ryŭ whose soldiers chased the flying columns of the enemy to Yang-băk-kok where dreadful carnage ensued. “Whom the gods would destroy they first make mad” proved true in this case. U-wi-gŭ was so elated over the victory that he declared that a handful of Ko-gu-ryŭ troops could chase an army of Chinese. Taking five hundred picked cavalry he continued the pursuit; but he had boasted too soon. Gen. Mo Gu-geum’s reputation was at stake. Rallying a handful of his braves the latter turned upon his pursuers and handled them so severely that they turned and fled. The Chinese followed up the timely victory and threw themselves upon the army of Ko-gu-ryŭ so fiercely that the tables were completely turned. It is said that in the engagement that followed Ko-gu-ryŭ lost 18,000 men. King U-wi-gŭ, seeing that all was lost, fled back to his capital and awaited developments. But Gen. Wang-geui, Mo Gu-geum’s associate, pursued the king across the Yalu and gave him no rest until he had fled eastward to the territory of Ok-jŭ on the eastern coast. On his way thither he crossed Chuk-nyŭng Pass where all his remaining guard forsook him and fled. One of his officials, Mil-u, said “I will go back and hold the enemy at bay while you make good your escape”. So with three or four soldiers he held the narrow pass while the king found a retreat in a deep valley, where he succeeded in getting together a little band of soldiers. He offered a reward to anyone who should go and bring Mil-u safely to him. U Ok-ku volunteered to go. Finding Mil-u wounded and lying on the ground he took him in his arms and carried him to the king. The latter was so delighted to recover his faithful follower that he nursed him back to life by his own hand. A few days later the pursuit continued and the king was again hard pressed. A courtiercourtier, Yu-ryu, offered to go to the enemy’s camp and in some way stop the pursuit. Taking some food he went and boldly announced that the king desired to surrender and had sent this gift ahead to announce his coming. His words were believed and the general received the gift. But Yu-ryu had concealed a short sword beneath the dishes and when he approached the general he whipped out the weapon and plungedplunged it into the enemy’s breast. The next moment he himself was cut down by the attendants. When the king learned that the pursuers had lost their general he rallied his little force, threw himself upon them and put them to flight. The following year U-wi-gŭ, recognising that his capital was too near the border, decided to remove the court to P‘yŭng-yang which had been the capital for so many centuries. Two years later helater he made a treaty with Sil-la which remained unbroken for a century. He had been cured of some of his over-ambitiousness. Yŭn-bul was his successor.






InIn the third year of King Ch’ŭm-hă of Sil-la, 249 A.D. the first envoy ever received from Japan arrived at the shore of Sil-la. He was met by Gen. Sŭk U-ro who addressed him in the following unaccountable manner, “It would be well if your king and queen should come and be slaves in the kitchen of the king of Sil-la”. Without a word the envoy turned about and posted back to Japan. An invasion of Korea was determined upon and soon a powerful force landed on the coast of that country. Gen. Sŭk U-ro was filled with dismay and remorse. He confessed to the king that he was the cause of this hostile display and begged to be allowed to go alone and propitiate the advancing enemy. It was granted and he walked straight into the Japanese camp and confessed his crime and asked that he alone be punished. The Japanese took him at his word, burned him alive in their camp and returned to their own land without striking a blow. The following year the same envoy came again and was well received by the king, but the widow of Gen. Sŭk U-ro desiring to avenge the blood of her husband, obtained permission to work in the kitchen of the envoy’s place of entertainment. There she found opportunity to poison his food and thus accomplish her purpose. This of course put an end to all hope of amity between the two countries and that event marks the beginning of the feud which in spite of occasional periods of apparent friendship, existed between the people of Japan and Korea until the year 1868. Hostilities did not however beginbegin at once.


The latter half of the third century beheld few events of special interest in the peninsula. During this period Păk-je seems to have made a spasmodic effort at reform, for we read that she reorganised her official system and set a heavy penalty for bribery, namely imprisonment for life. She also patched up a shallow peace with Sil-la. In Ko-gu-ryŭ a concubine of King Pong-sang tried to incense him against the queen by showing him a leathern bag which she claimed the queen had made to drown her in. The king saw through the trick and to punish the crafty concubine had her killed in the very way she had described. A chief of the Sŭn-bi tribe invaded Ko-gu-ryŭ and desecrated the grave of the king’s father. The wild men of Suk-sin attempted to overthrow Sil-la but the king’s brother drove them back and succeeded in attaching their territory to the crown of Sil-la. It is said that when Sil-la was hard pressed by a band of savages strange warriors suddenly appeared and after putting the savages to flight, as suddenly disappeared. Each of these strange warriors had ears like the leaves of the bamboo and when it was discovered next day that the ground around the king’s father’s grave was covered with bamboo leaves it was believed that he had come forth from his grave with spirit warriors to aid his son.


With the opening of the fourth century the fifteenth king of Sil-la, Ki-rim, made an extensive tour of his realm. He passed northward as far as U-du-ju near the present Ch’un-ch’ŭn. He also visited a little independent “kingdom” called Pi-ryul, now An-byŭn, and made many presents, encouraged agriculture and made himself generally agreeable. Not so with the king of Ko-gu-ryŭ. He was made of sterner stuff. He issued a proclamation that every man woman and child above fifteen years old should lend their aid in building a palace. Ko-gu-ryŭ had of late years passed through troublous times and the people were in no mood to undertake such a work. An influential courtier, Ch’ang Cho-ri, attempted to dissuade the king but as he was not successful he settled the question by assassinating the king. Eul-bul, who succeeded him, had a chequered career before coming to the throne. Being the king’s cousin he had to flee for his life. He first became a common coolie in the house of one Eun-mo in the town of Sil-la. By day he cut wood on the hill sides and by night he made tiles or kept the frogs from croaking while his master slept. Tiring of this he attached himself to a salt merchant but being wrongfully accused he was dragged before the magistrate and beaten almost to death. The official Ch’ang Cho-ri and a few others knew his whereabouts and, hunting him up, they brought him to the “Pul-yu water” a hundred and ten li from P’yŭng-yang, and hid him in the house of one O Măk-nam. When all was ripe for the final move, Ch’ang Cho-ri inaugurated a great hunting party. Those who were willing to aid in dethroning the king were to wear a bunch of grass in the hat as a sign. The king was seized and imprisoned, and there hanged himself. His sons also killed themselves and Eul-bul was then elevated to the perilous pinnacle of royalty.


It was about the beginning of this century also that the Japanese, during one of those spasmodic periods of seeming friendship asked the king of Sil-la to send a noble maiden of Sil-la to be their queen. The king complied and sent the daughter of one of his highest officials, A-son-geup-ri.
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We have now come to the events which marked the rise of the great Yŭn power in Liao-tung. They are so intimately connected with the history of Ko-gu-ryŭ that we must give them in detail. For many years there had been a Yŭn tribe in the north but up to the year 320 it had not come into prominence. It was a dependency of the Tsin dynasty of China. Its chiefs were known by the general name Mo Yong. In 320 Mo Yong-we was the acting chief of the tribe. He conceived the ambitious design of overcoming China and founding a new dynasty. The Emperor immediately despatched an army under Gen. Ch’oe-bi to put down the incipient rebellion. Ko-gu-ryŭ and the U-mun and Tan tribes were called upon to render assistance against the rebels. All complied and soon the recalcitrant chieftain found himself besieged in Keuk Fortress and was on the point of surrendering at discretion when an event occurred which, fortunately for him, broke up the combination and raised the siege. It was customary before surrendering to send a present of food to the one who receives the overtures of surrender. Mo Yong-we, in pursuance of this custom, sent out the present, but for some reason it found its way only into the camp of the U-mun forces while the others received none. When this became known the forces of Ko-gu-ryŭ, believing that Mo Yong-we had won over the U-mun people to his side, retired in disgust and the Chinese forces, fearing perhaps a hostile combination, likewise withdrew. The U-mun chiefs resented this suspicion of treachery and vowed they would take Mo Yong-we single-handed. But this they could not do, for the latter poured out upon them with all his force and scattered them right and left. From this point dates the rise of Yŭn. Gen. Ch’oe-bi fearing the wrath of the Emperor fled to Ko-gu-ryŭ where he found asylum. Here the affair rested for a time. The kingdom of Yŭn forebore to attack Ko-gu-ryŭ and she in turn was busy strengthening her own position in view of future contingencies. Ten years passed during which no events of importance transpired. In 331 Eul-bul the king of Ko-gu-ryŭ died and his son Soé began his reign by adopting an active policy of defense. He heightened the walls of P’yŭng-yang and built a strong fortress in the north, called Sin-sŭng. He followed this up by strengthening his friendly relations with the court of China. These facts did not escape the notice of the rising Yŭn power. Mo Yong-whang, who had succeeded Mo Yong-weYong-we, hurled an expedition against the new Sin-sŭng Fortress and wrested it from Ko-gu-ryŭ. The king was compelled, much against his will, to go to Liao-tung and swear fealty to the Yŭn power. Two years laterlater the capital was moved northward to Wan-do, in the vicinity of the Eui-ju of today. This was done probably at the command of Yŭn who desired to have the capital of Ko-gu-ryŭ within easy reach in case any complications might arise.


Mo Yong-whang desired to invade China without delay but one of his relatives, Mo Yong-han, advised him to disarm Ko-gu-ryŭ and the U-mun tribe so that no possible enemy should be left in his rear when he marched into China. It was decided to attack Ko-gu-ryŭ from the north and west, but the latter route was to be the main one, for Ko-gu-ryŭ would be expecting the attack from the north. The strategem worked like a charm. Mo Yong-han and Mo Yong-p’ă led a powerful army by way of the sea road while General Wang-u led a decoy force by the northern route. The flower of the Ko-gu-ryŭ army, 50,000 strong, marched northward under the king’s brother Mu to meet an imaginary foe while the king with a few undisciplined troops held the other approach. As may be supposed, the capital fell speedily into the enemy’s hands but the king escaped. The Ko-gu-ryŭ forces had been successful in the north and might return any day, so the Yun forces were forbidden to go in pursuit of the king. To insure the good behavior of the king, however, they burned the palace, looted the treasure, exhumed the body of the king’s father and took it, together with the queen and her mother, back to the capital of Yŭn. With such hostages as these Yŭn was safe from that quarter. The next year the king offered his humble apologies and made a complete surrender, in view of which his father’s body and his queen were returned to him but his mother-in-law was still held. The same year Ko-gu-ryŭ moved her capital back to P’yŭng-yang. A few years laterlater by sending his son as substitute he got his mother-in-law out of pawn.


In 344 new complications grew up betweenbetween Sil-la and Japan. The Japanese having already obtained one Sil-la maiden for a queen made bold to ask for a royal princess to be sent to wed their king. This was peremptorily refused and of course war was the result. A Japanese force attacked the Sil-la coastguard but being driven back they harried the island of P‘ung-do and finally worked around until they were able to approach the capital. Finding the gates fast shut they laid siege to the city. But their provisions were soon exhausted and they were compelled to retire. Then the Sil-la forces swarmed out and attacked them in the rear and put them to an ignominious flight. Some years later the Japanese made a similar attempt but were outwitted by the Sil-la soldiers who made manikins of grass to represent soldiers, and the Japanese, seeing these, supposed that Sil-la had been reinforced and so retired from the contest.


Ko-gu-ryŭ had been so severely handled by her northern neighbor that she gave up for the time being her plans of conquest in that direction. Instead of this she turned her attention toward her southern neighbor Păk-je whose territory was a morsel not to be despised. About the year 360 she erected a fort at Ch’i-yang not far from the Păk-je capital which was thenthen at Nam-han. Into this she threw a large force consisting of 20,000 infantry and cavalry. They began a systematic plundering of Păk-je. The army of the latter, under the leadership of the Crown Prince, fell suddenly upon this fort and gained a victory, for, when the Ko-gu-ryŭ forces retired, they left 5,000 dead upon the field. Păk-je followed up this victory by throwing up a line of breastworks along the southern bank of the Han river to insure against a future surprise on the part of her unscrupulous northern neighbor. But Păk-je’s victories had shown her the weakness of Ko-gu-ryŭ and reprisals were therefore in order. She equipped an army of 30,000 men and penetrated the country of the enemy. She met no resistance until her army stood beneath the walls of P‘yŭng-yang. An attempt was made to storm the town, during which the king of Ko-gu-ryŭ was mortally wounded by an arrowarrow, but the assault failed and the Păk-je army withdrew in good order. The king of Păk-je, elated over so many evidences of his growing power, promptly moved his capital across the Han River into Ko-gu-ryŭ territory. Some say he settled at Puk-han the great mountain fortress back of Seoul while others say he settled at Nam P’yŭng-yang or “South P’yŭng-yang,” by which is meant the present city of Seoul. Others still say it was at a point a short distance outside the east gate of Seoul. But in spite of the apparent successes of Păk-je it appears that the people were not satisfied. It may be that military exactions had alienated their good will, or it may be that they saw in these ambitious advances the sure presage of speedy punishment at the hands of Ko-gu-ryŭ; but whatever the cause may have been over a thousand people fled from Păk-je and found asylum in Sil-la. The king set aside six villages as their place of residence, and when Păk-je demanded to have them sent back answer was returned that Sil-la could not drive from her borders those who had sought asylum from the ill-treatment of Păk-je.


Three years before this, inin 372, the Chinese had gained a signal victory over the Yŭn kingdom and its king, Mo Yong-p’ung, had fled for safety to Ko-gu-ryŭ. It must have been his last resource, for he was likely to find little sympathy there. And so it proved for the king immediately seized him and sent him a captive to China.


The year 372 beheld an event of prime importance in the history of Ko-gu-ryŭ and of the whole peninsula. It was the introduction of Buddhism. It is probable that before this time some knowledge of Buddhism was current in Korea, but as it is eminently a sacerdotal institution but little more than indefinite reports could have been circulated previous to the coming of the monks. We are not told whether this was done at the request of Ko-gu-ryŭ or whether it was at the advice of Pu-gyŭn, one of the petty kings who then divided between them the north of China. Be that as it may, in 372 A.D. images of Buddha were brought by a monk, Sun-do, and also a Buddhist book called Pul-gyŭng. For this the king of Ko-gu-ryŭ returned hearty thanks and forthwith set his son and heir to learning the new doctrine. At the same time he gave an impetus to the study of the Confucian code. It is quite probable that to this new departure is due the fact that the next year the laws of the country were overhauled and put in proper shape for use. In 375 two great monasteries were built in the capital of Ko-gu-ryŭ. They were called Cho-mun and I-bul-lan. It should be noticed that the introduction of Buddhism into Korea was a government affair. There had been no propagation of the tenets of this cult through emmisariesemmisaries sent for the purpose, there was no call for it from the people. In all probability the king and his court were pleased at the idea of introducing the stately ceremonial of the new faith. In fact it was a social event rather than a religious one and from that date to this there has not been a time when the people of Korea have entered heartily into the spirit of Buddhism, nor have her most distinguished representatives understood more than the mere forms and trappings of that religion which among all pagan cults is the most mystical.


Păk-je was not long in following the example of her powerful neighbor. In the year 384 a new king ascended the throne of Păk-je. His name was Ch’im-yu. One of his first acts was to send an envoy to China asking that a noted monk named Mararanta be sent to Păk-je to introduce the Buddhist ritual. We notice that this request was sent to the Emperor Hyo-mu (Hsia-wu), the proper head of the Eastern Tsin dynasty, while Ko-gu-ryŭ had received hers at the hands of one of those petty kings who hung upon the skirts of the weakening dynasty and waited patiently for its dissolution. Each of these petty states, as well as the central government of the Tsin, was on the lookout for promising allies and such a request as this of Păk-je could scarcely be refused. Mararanta, whose name smacks of the south and who certainly cannot have been a Chinaman, was sent to the Păk-je capital. He was received with open arms. His apartments were in the palace where he soon erected a Buddhist shrine. Ten more monks followed him and Buddhism was firmly established in this second of the three Korean states. The greatest deference was paid to these monks and they were addressed by the honorific title To-seung. Sil-la received Buddhism some fifty years later.


All this time fighting was almost continuous along the Ko-gu-ryŭ-Păk-je border. The latter stood on the defensive and found it necessary in 386 to build a line of breastworks along the border, extending from Ch’ŭng-mok-yŭng northward to P’al-gon-sung and thence westward to the sea. An amnesty was brought about through a happy accident. A groom who had accidentally broken the leg of a Păk-je prince’s horse had fled to Ko-gu-ryŭ to escape punishment. Returning now to Păk-je, he purchased pardon by informing the king that if, in battle, the Păk-je forces should direct their whole force against that part of the enemy’s line where they should see a red flag flying they would surely be successful. This turned out to be true and Păk-je was once more successful, but followed up her success only to the extent of securing a definite cessation of hostilities and the erection of a boundary stone at Su-gok-sŭng to witness forever against him who should dispute the point. But when King Ch’im-yu of Ko-gu-ryŭ died in 392 and his son Tam-dok came into power all previous obligations were swept away and he proceeded to reopen the wound. He attacked Păk-je fiercely and took ten of her towns. Then he turned northward and chastised the Kŭ-ran tribe. When this was done he came back to the charge again and seized Kwang-nu Fortress. This was an almost inaccessible position on a high rock surrounded by the sea, but the hardy soldiers of Ko-gu-ryŭ after twenty days of siege found seven paths by which the wall could be reached, and they finally took the place by a simultaneous assault at these various points. When the court of Păk-je heard of this well-nigh impossible feat, all hope of victory in the field was taken away, and they could only bar the gates of the capital and await the turn of events. This king, Tam-dok, was as enthusiastically Buddhistic as his father. He made a decree that all the people of Ko-gu-ryŭ should adopt the Buddhistic faith and a few years later built nine more monasteries in P’yŭng-yang.


A year later King A-sin of Păk-je sent his son, Chön-ji, to Japan as an envoy. It is likely, but not certain, that it was a last resource of Păk-je to secure help against Ko-gu-ryŭ. This is the more likely from the fact that he went not only as an envoy but also as a hostage, or a guarantee of good faith. If this was the hope of Păk-je it failed, for no Japanese army was forthcoming. As another means of self-preservation King A-sin formed a great school of archery, but the people did not like it; for exercise in it was compulsory, and many of the people ran away.


In 399 Ko-gu-ryŭ sent an envoy to the Yŭn capital to pay her respects, but the king of that country charged Ko-gu-ryŭ with ambitious designs and sent an army of 30,000 men to seize the fortresses of Sin-sŭng and Nam-so, thus delimiting the frontier of Ko-gu-ryŭ to the extent of 700 li. They carried back with them 5,000 “houses,” which means approximately 25,000 people, as captives. It is difficult to believe this enumeration unless we conclude that it means that the people living within the limit of the 700 li were taken to be citizens of Yŭn.


The fifth century of our era dawned upon a troubled Korea. The tension between the three rival powers was severe, and every nerve was strained in the struggle for preeminence. In 402 Nă-mul, the king of Sil-la, died and Sil-sŭng came to the throne. He sent out feelers in two directions, one toward Ko-gu-ryŭ in the shape of a hostage, called by euphemism an envoy, and another of the same sort to Japan; which would indicate that Sil-la was still suffering from the depredations of the Japanese corsairs. The envoy to Ko-gu-ryŭ was the king’s brother, Pok-ho, and the one to Japan was also his brother, Mi-sa-heun. We remember that Păk-je already had an envoy in Japan in the person of the king’s eldest son Chön-ji. Now in 405 the king of Păk-je died. Chön-ji was the rightful heir but as he was in Japan the second son should have assumed the reins of government. As a fact the third son Chŭng-nye killed his brother and seized the scepter. Hearing of his father’s death, Chön-ji returned from Japan with an escort of a hundred Japanese, but learning of his brother’s murder he feared treachery against himself and so landed on an island off the coast where he remained until the people, with a fine sense of justice, drove Ch’ăm-nyeCh’ăm-nye from the throne and welcomed back the rightful heir.


Meanwhile interesting events were transpiring in Sil-la. In 403 Sil-sung, King of that land, fearing lest harm overtake his two brothers whom he had sent the year before to Ko-gu-ryŭ and Japan, was seeking for some means of getting them back. This might not be an easy thing to do, for to ask their return so soon would perhaps arouse the suspicion of these neighbors, and precipitate a war. Ko-gu-ryŭ had often taken up arms for a less affront than this. An official, Pak Che-san, volunteered to undertake this delicate mission even though it cost him his life. He went first to Ko-gu-ryŭ and there proved so skillful a diplomatdiplomat that he soon brought Prince Pok-ho back to Sil-la. The mission to Japan was a different matter, but he was equal to the occasion. Before starting out he said to the king: “I will bring the Prince back though it cost my life; only, before I go, I must ask you to imprison my family; otherwise I cannot succeed.” The king acceded to this strange request and Pak Che-san, starting immediately as if in flight, without even changing his garments, fled until he came to the Yul Harbor. Even his wife he repulsed, exclaiming “I have determined to die.” He apparently feared that the sight of her might shake his loyal purpose. He arrived in Japan as a political fugitive, but the king suspected him until news came that his family had been imprisoned. This seemed to prove his statement and he was received graciously. He pretended that he wished to lead a Japanese force against Sil-la. Mi-sa-heun, the Prince whom he had come to rescue, was in the secret and heartily seconded the plan. The king made them joint leaders of an expedition. The fleet arrived at a certain island and there Pak succeeded in spiriting Mi-sa-heun away by night in a little boat while he himself remained behind, to delay the inevitable pursuit. Mi-sa-heun begged him with tears to accompany him but he refused to jeopardise Mi-sa-heun’s chances of escape by so doing. In the morning he pretended to sleep very late and no one suspected the flight of the Prince until late in the day when concealment was no longer possible. When the Japanese found that they had been duped they were in a terrible rage. They bound Pak and went in pursuit of the run-away. But a heavy fog settled upon the sea and frustrated their plan. Then they torturedtortured their remaining victim and to their inquiries he replied that he was a loyal subject of Kye-rim (the name of Sil-la at that time) and that he would rather be a Kye-rim pig than a subject of Japan; that he would rather be whipped like a school-boy in Kye-rim than receive office in Japan. By these taunts he escaped a lingering death byby torture. They burned him alive there on the island of Mok-do. When the king of Sil-la heard of his brave end he mourned for him and heaped upon him posthumous honors, and Mi-sa-heun married his preserver’s daughter. The wife of the devoted Pak ascended the pass of Ap-sul-yŭng whence she could obtain a distant view of the islands of Japan. There she gave herself up to grief until death put an end to her misery.


In 413 a new king came to the throne of Ko-gu-ryŭ. called Kö-ryŭn. As China and Ko-gu-ryŭ had been kept apart by the intervening Yun, and had acquired some power of sympathy through mutual fear of that power, we are not surprised that the new king of Ko-gu-ryŭ condescended to receive investiture from the Emperor, nornor that the latter condescended in turn to grant it. It was formally done, and the act of Ko-gu-ryŭ proclaimed her vassalage to China. From that time on excepting when war existed between them, the kings of Ko-gu-ryŭ were invested by the Emperor with the insignia of royalty. Two years later the Emperor conferred the same honor upon the king of Păk-je. It was always China’s policy to keep the kingdoms at peace with each other so long as they all wore the yoke of vassalage; but so soon as one or the other cast it off it was her policy to keep them at war.


In 417 Nul-ji came to the throne of Sil-la and began a reign that was to last well on toward half a century. He was a regicide. He had been treated very harshly by the king and had more than once narrowly escaped with his life. It is therefore the less surprising, though none the less reprehensible, that when the opportunity presented of paying off old scores he succumbed to the temptation. He ascended the throne not with the title of I-sa-geum, which had been the royal title for centuries, but with the new title of Ma-rip-kan. However doubtful may have been his title to the crown his reign was a strong one. Among the far-reaching effects of his reign the introduction of carts to be drawn by oxen was the most important.


The friendly relations of Ko-gu-ryŭ with the Tsin dynasty were cut short by the extinction of that dynasty in 419 but in 435 Ko-gu-ryŭ made friendly advances toward the Northern Wei dynasty and, finding sufficient encouragement, she transferred her allegience to that power. Meantime Păk-je had transferred hers to the Sung dynasty which arose in 420.


It was in 436 that P’ung-hong, the “Emperor” of Yun, found himself so weak that he could not withstand the pressure from the Chinese side and asked the king of Ko-gu-ryŭ to grant him asylum. Consent was given and an escort was sent to conduct him to the Ko-gu-ryŭ capital. He found that this sort of life had its drawbacks; for, to begin with, the king did not address him as emperor but simply as king. This was a great affront to his dignity and, though he was treated very handsomely, he assumed such a supercillious bearing that the king had to curtail his retinue and his income. He had been given quarters in Puk-p’ung and from there the mendicant emperor applied to the Sung Emperor for asylum. It was granted, and seven thousand soldiers came to escort him; but ere they arrived the king of Ko-gu-ryŭ sent two generals, Son-su and Ko-gu, who killed the imperial refugee and nine of his attendants. The Sung troops, arriving on the instant, discovered the crime and caught and executed the two generals who had perpetrated it.


In 449 a Ko-gu-ryŭ general was out on a hunting expedition and the chase brought him into Sil-la territory near the present town of Kang-neung. The prefect of the district, in an excess of patriotic enthusiasm, seized him and put him to death. An envoy came in haste to the Sil-la capital demanding why this outrage had been committed. War would have been declared on the spot had not Sil-la been profuse in apologies. She might have spared herself this humiliation for war was sure to break out soon in any case. When ngng came to the throne of Păk-je in 455, Ko-gu-ryŭ took advantage of the confusion, consequent upon the change, to attack her. Sil-la, who, though ordinarily a peaceful power, had been perforce drawn into war-like operations and had acquired some military skill, now sided with Păk-je. Sending a considerable number of troops she reinforced Păk-je to the extent of warding off the threatened invasion. But Păk-je, though glad to find herself extricated from her position of danger, would allow no feelings of gratitude to stand in the way of her ancient feud against Sil-la; so this act of friendship not only did not help toward peace but on the contrary, by showing Sil-la the fickleness of Păk-je, made peace all the more impossible. The middle of the fifth century marks the point when all friendly relations between the three Korean states were broken off and an actual state of war existed between them from this time on, though active military operations were not constant. This we may call the Triangular War.


The key to this great struggle, which resulted in the advancement of Sil-la to the control of the whole peninsula, lay not so much in the relative military strength of the three rival kingdoms as in the skill which each developed in diplomacy. Each was trying to gain the active support of China, knowing very well that if China should once become thoroughly interested in favor of any one of the three powers the other two would be doomed.


We will remember that Ko-gu-ryŭ had cultivated friendlyKo-gu-ryŭ had cultivated friendly relations with the Sung dynasty while Păk-je had made herself agreeable to the Wei dynasty. In this Păk-je chose the wiser part for the Wei power was nearer and more powerful. In 466 Ko-gu-ryŭ lost a splendid opportunity to establish herself in the good graces of the Wei Emperor, and so insure her preeminence in the peninsula. The Emperor Hsien-wen made friendly advances and requested the daughter of the king of Ko-gu-ryŭ for his wife. With a short-sightedness that is quite inexplicable this request was put off by the lame excuse that his daughter was dead. This being easily proved a falsehood, Ko-gu-ryŭ fell from the good graces of the very power whose friendship she should have cultivated.


The year 467 witnessed an important innovation in Korea. Sil-la took the lead in the construction of war vessels. The one made at that time was doubtless intended for use against the Japanese corsairs. That Sil-la had been gaining along military lines is shown by her successful repulse of a Ko-gu-ryŭ invasion in this year, in which the wild people of some of the Mal-gal tribes assisted Ko-gu-ryŭ. After the latter had been driven back, Sil-la built a fortress at Po-eun on her northern border to guard against a repetition of this invasion.


Ko-gu-ryŭ and Păk-je were now exerting themselves to the utmost to make capital out of their Chinese alliances. Ko-gu-ryŭ sent rich presents and richer words to the Sung capital and so won the confidence of that power. Păk-je, on the other hand, sent word to the Wei Emperor that Ko-gu-ryŭ was coquetting with the Sung court and with the wild Mal-gal tribes, insinuating that this was all detrimental to the interests of Păk-je’s patron.


As this was without result, she sent and asked openly that the Wei Emperor send anan army and chastise Ko-gu-ryŭ. The Emperor replied that until Ko-gu-ryŭ committed some overt act of more hostile import than the mere cementing of peaceful alliances no notice could be taken of her. In other words the Wei power refused to be the aggressor, much to Păk-je’s chagrinchagrin. The Wei Emperor sent this answer by way of Ko-gu-ryŭ and the king of that country was ordered to grant the messenger a safe conduct through his territory. But Ko-gu-ryŭ, as though bent on self-destruction, refused to let him pass, and so the great northern kingdom approached one step nearer the precipice which was to prove her destruction. Upon learning the news of this affront the Emperor was highly incensed and tried to send the messenger by way of a southern port; but stress of weather rendered this impossible and Păk-je, receiving no answer to her missive, took offense and would have nothing more to do with China, for a time. By the time she had recovered her temper, Ko-gu-ryŭ had in some way patched up her difficulty with the Wei court and so scored a point against Păk-je. And for a time she was on friendly terms with both the Wei and Sung dynasties.


At this point Ko-gu-ryŭ decided upon a bold attempt to swallow Păk-je bodily. It was to be done partly by strategem and partly by force. A monk of Ko-gu-ryŭ named To-rim, a fellow of excellent craft, arrived at the Păk-je capital as if seeking refuge. The king received him with open arms and, finding him an excellent chess player, made him his trusty councilor. This monk told the king that the palaces, walls, tombs and public buildings ought to be thoroughly repaired, and so induced him to drain the public treasury in this work, and also in bringing a huge monolith from Uk-nyi to the capital. This done the monk fled back to Ko-gu-ryŭ and announced that the treasury of Păk-je was empty and it was a good time to attack her. A large army was put in the field, guided by one Kŭl-lu, a Păk-je fugitive from justice. Almost before Păk-je was aware, her capital was surrounded. She had applied to Sil-la for help, but too late. First the suburbs were laid in ashes, and then access being gained, the palace was fired. The king fled with ten attendants out the west gate, but Kŭl-lu the renegade followed and overtook him. The king begged for mercy upon his knees but Kŭl-lu spit thrice in his face, bound him and sent him to the fortress of A-han where lie was killed. Then the Ko-gu-ryŭ army went back north carrying with them 8,000 captives, men and women.


Meanwhile Prince Mun-ju had obtained help from Sil-la and with 10,000 troops was hastening homewards. He found the city in ashes, his father dead, the people mourning their lost, who had been dragged away captive. He promptly assumed control of affairs, moved the capital southward to Ung-jin the present Kong-ju, took all the Păk-je people away from Han-yang (Seoul) and moved them back across the Han River and abandoned all the territory beyond that natural barrier to Ko-gu-ryŭ to whom it had originally belonged. The following year he tried to send a message to the Sung Emperor by way of Ko-gu-ryŭ but the messenger was intercepted and the message stopped.




Chapter X.
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